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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Fastställande av en gemensam syn inom EU på transnationellt förtryck
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Fastställande av en gemensam syn inom EU på transnationellt förtryck
	Fastställande av en gemensam syn bland medlemsstaterna på transnationellt förtryck


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 1a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Tacklande av regimer och stater som ansvarar för transnationellt förtryck på europeiskt territorium


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 1a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Det särskilda fallet med ryskt transnationellt förtryck


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 1a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Fastställande av en gemensam syn inom EU på transnationellt förtryck


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt -1 (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	-1	Europaparlamentet påminner om att Kremls utövande av transnationellt förtryck har djupa historiska rötter som sträcker sig från tsarernas tid till Sovjettiden och fram till i dag. Parlamentet noterar att de ryska underrättelsetjänsterna länge har behandlat politisk utvandring som ett strategiskt hot, utvecklat sofistikerade metoder för att övervaka, manipulera och neutralisera oppositionsrörelser utomlands, inbegripet operationer under falsk flagg såsom den sovjetiska ”Trust”-operationen under 1920-talet, där man försökte lura in politiska emigranter under sovjetisk kontroll10a.

	
	_________________

	
	10a https://jamestown.substack.com/p/the-trust-lives-moscow-uses-early


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt -1 (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	-1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör ett hot mot demokratin. Parlamentet är oroat över den rapporterade ökningen av rapporterade fall av transnationellt förtryck. Parlamentet anser att de också motsvarar en ökad grad av upptäckta fall.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt -1a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	-1a.	Europaparlamentet konstaterar att även om Ryssland inte brukar rikta in sig på religiös omvändelse utomlands på samma sätt som vissa teokratiska regimer, så har landet ägnat sig åt förtryck mot oberoende religiösa aktörer, däribland ukrainska evangeliska ledare, protestantiska pastorer, grekisk-katolska präster och oberoende ortodoxa präster, särskilt på den ockuperade Krimhalvön och i östra Ukraina. Parlamentet noterar vidare rapporter om påtryckningskampanjer mot religiösa aktivister i exil och användningen av beteckningar som ”extremism” för att begränsa och avlegitimisera oberoende trossamfund.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt -1a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	-1a.	Europaparlamentet påminner om de många olika metoder som används för transnationellt förtryck, såsom riktade mord, bortföranden, våld, trakasserier och påtvingade återvändanden, påtvingade försvinnanden och utvisningar eller juridisk krigsföring. Parlamentet är alltmer oroat över missbruket av rättsliga instrument såsom konsulära tjänster, utlämningsförfaranden, arresteringar eller missbruk av Interpols ”röda meddelanden” och anklagelser om terrorism eller undergrävande av statens säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt -1b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	-1b.	Europaparlamentet understryker de många dokumenterade fall som visar att Ryska federationen har utnyttjat sina underrättelsetjänster, däribland den federala säkerhetstjänsten (FSB), efterträdaren till KGB, och generalstabens huvuddirektorat (GRU), i samordning med strukturer som är knutna till den ryska ortodoxa kyrkan, särskilt Moskvapatriarkatet, för att bedriva verksamhet som utgör transnationellt förtryck, inklusive övervakning, rekrytering, påverkansoperationer och andra hybridtaktiker riktade mot dissidenter, oppositionella i exil och diasporagrupper utomlands1a. Parlamentet understryker den historiska sammanflätningen av sovjetiska statliga säkerhetstjänster och den ryska ortodoxa kyrkans hierarki, inklusive dokumenterade fall av samarbete mellan prästerskapet och KGB under Sovjetperioden, har utvecklats under president Vladimir Putin till en förnyad samordning mellan statsmakten och de kyrkliga strukturerna, där kyrkan fungerar som ett instrument för mjuk makt, ideologiskt inflytande och framförande av narrativ inom ramen för konceptet ”Russkij mir” (”den ryska världen”). Parlamentet betonar vidare att denna ram har möjliggjort instrumentaliserandet av religiösa nätverk och kyrklig diplomati för att främja geopolitiska mål, motivera extern inblandning och stärka inflytandet i angränsande regioner, särskilt i västra Balkan, Östeuropa, Sydkaukasien och vissa EU-medlemsstater och diasporagrupper.

	
	_________________

	
	1a https://www.foreignaffairs.com/ukraine/putins-useful-priests-russia-church-influence-campaign; https://lansinginstitute.org/2025/12/02/orthodoxy-as-cover-russias-intelligence-operations-through-church-structures-in-northern-europe/; https://cepa.org/article/praying-for-putin-spies-in-cassocks-threaten-the-west/. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.
	1.	Europaparlamentet anser att vissa handlingar av transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet. Parlamentet betonar att alla bedömningar av och svar på sådana akter till fullo måste respektera medlemsstaternas primära ansvar för att skydda den nationella säkerheten och upprätthålla lag och ordning, i enlighet med artikel 4.2 i EU-fördraget och artikel 72 i EUF-fördraget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.
	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet, vilket kräver en kraftfull, samordnad och övergripande strategi för att motverka transnationellt förtryck.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.
	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna och en form av utländsk påverkan som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.
	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig och växande kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.
	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan samt, i vissa fall, en typ av hybridhot som undergräver den demokratiska samhällsstyrningen, rättsstatsprincipen, de grundläggande rättigheterna och värdstaternas suveränitet och säkerhet.
	1.	Europaparlamentet anser att transnationellt förtryck utgör en allvarlig kränkning av de mänskliga rättigheterna, en form av utländsk påverkan. Parlamentet påminner om att skyddet av personer på medlemsstaternas territorium och säkerställandet av den inre säkerheten förblir i första hand medlemsstaternas ansvar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	1a.	Europaparlamentet betonar att hanteringen av transnationellt förtryck som främst en fråga om säkerhet eller utländsk inblandning riskerar att skymma dess andra dimensioner, begränsa effektiva åtgärder och lämna personer och samhällsgrupper som påverkas av transnationellt förtryck otillräckligt skyddade. Parlamentet uttrycker sin oro över att tendensen i EU och medlemsstaterna att fokusera på direkta konsekvenser för den nationella säkerheten har lett till att man har försummat det transnationella förtryckets konsekvenser för de mänskliga rättigheterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thijs Reuten, Marta Temido</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 1a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	1a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att erkänna att transnationellt förtryck utgör en oacceptabel och olaglig praxis, som ofta utövas av auktoritära regimer, och att anamma en strategi för nolltolerans mot alla former av transnationellt förtryck som förekommer på EU:s territorium.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Merja Kyllönen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande. Parlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att utveckla en gemensam, rättsligt tydlig definition av transnationellt förtryck och att införliva den i EU-lagstiftningen i form av ett direktiv. Parlamentet efterlyser inrättandet av ett permanent samordningscentrum på EU-nivå som en del av utrikestjänstens struktur, i nära samarbete med Europol och Eurojust. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa ett systematiskt informationsutbyte och gemensamma riskbedömningsmekanismer. Parlamentet uppmanar rådet att införa en modell för gradvisa diplomatiska insatser, inbegripet riktade sanktioner inom ramen för EU-systemet för sanktioner avseende mänskliga rättigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande och att behålla och vid behov ändra definitionen i enlighet med den definition som FN:s kontor för mänskliga rättigheter och andra FN-mekanismer erbjuder. Parlamentet uppmanar kommissionen, rådet och Europeiska utrikestjänsten att systematiskt integrera denna definition i EU:s politik och instrument, bland annat när det gäller yttre åtgärder, rättsliga och inrikes frågor, migration och asyl, digital politik, finansiell reglering och sanktionsramar för att förhindra att EU:s rättsliga och administrativa ramar missbrukas i repressiva syften.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet betonar att transnationellt förtryck utgör en direkt attack på värdstaternas suveränitet och deras förmåga att säkerställa skyddet för personer som är bosatta på deras territorium. Parlamentet understryker behovet av att ta itu med detta fenomen på ett samordnat sätt. Parlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att, med full respekt för sina konstitutionella traditioner och straffrättsliga system, utveckla och tillämpa objektiva, transparenta och överblickbara kriterier för att identifiera transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar rådet att underlätta frivilligt utbyte av bästa praxis, utan att det påverkar nationella befogenheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att på frivillig basis utbyta åsikter om sina nationella bedömningar och svar på transnationellt förtryck. Parlamentet förkastar inrättandet av en rättsligt bindande EU-definition som skulle kunna utöka unionens befogenheter i straffrättsliga frågor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande och uppmanar med kraft medlemsstaterna att kodifiera transnationellt förtryck i sin nationella lagstiftning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta och tidigare betänkanden från Europaparlamentet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck på grundval av definitionen i detta betänkande.
	2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att på EU-nivå anta en gemensam definition av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	2a.	Europaparlamentet betonar att definitionen av transnationellt förtryck måste vara exakt och snävt anpassad, med fokus på tvångshandlingar såsom våld, hotelser, övervakning, rättsliga trakasserier eller påtvingat återvändande, och att den inte får omfatta laglig politisk opinionsbildning, diplomatiskt engagemang eller internationell offentlig debatt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	2a.	Europaparlamentet anser att avsaknaden av en tydlig definition av transnationellt förtryck bidrar till underrapportering, begränsar effektiva politiska åtgärder och hindrar användningen av redovisningsverktyg, inbegripet sanktionsmekanismer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 2a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	2a.	Europaparlamentet betonar att varje klassificering av handlingar som transnationellt förtryck och varje restriktiv åtgärd som vidtas som svar måste vara föremål för oberoende rättslig tillsyn och effektiva rättsmedel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som har en nationell anknytning till den stat som utövar förtrycket och som är bosatta utomlands, genom ett brett spektrum av fysiska metoder eller strategiskt missbruk av rättsliga instrument samt icke-fysiska metoder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot, mörda, bortföra eller på något annat sätt skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands eller deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar med fysiska och digitala medel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som en stat eller dess proxyaktör utför eller styr för att avskräcka från, tysta eller bestraffa avvikande åsikter, kritik eller försvar av mänskliga rättigheter i riktning mot den, uttryckt utanför dess territorium[1].

	
	[1] Källa: Kontoret för FN:s högkommissarie för mänskliga rättigheter (OHCHR). Transnational Repression (Civic Space Brief). 18 juni 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, statsanknutna enheter eller enheter under inflytande eller påtryckningar av en stat, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att försvara och främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot, kontrollera eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands, i strid med de grundläggande rättigheterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar, deras proxyaktörer eller enheter som arbetar för dem, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som utländska statliga aktörer, inbegripet auktoritära regimer, eller deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, hota, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som vistas utanför deras territorium.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som regimer, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar, såsom Ryssland, Kina och Iran, och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet noterar att transnationellt förtryck i allmänhet hänvisar till avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, bortföra, utöva tvång mot eller på annat sätt skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper utomlands.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, regeringsstyrda icke-statliga organisationer och deras proxyaktörer och genompartner, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som stater, inbegripet repressiva eller auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.
	3.	Europaparlamentet definierar transnationellt förtryck som avsiktliga handlingar eller hot som förtryckare från auktoritära regeringar och deras proxyaktörer, gör sig skyldiga till för att främja sina intressen genom att röra sig över gränser i syfte att skrämma, tysta, utöva tvång mot eller skada enskilda personer eller grupper som är bosatta utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	3a.	Europaparlamentet föreslår att man definierar transnationellt förtryck som angrepp och hot från stater, inbegripet auktoritära regimer och deras proxyaktörer, som syftar till att försvara och främja förövarnas intressen genom att nå över nationella gränser för att utöva tvång mot, kontrollera eller tysta dissidenter, politiska motståndare, journalister, aktivister, människorättsförsvarare och medlemmar av diasporan, genom ett brett spektrum av fysiska metoder, däribland riktade mord, bortföranden, våld, trakasserier och påtvingade återvändanden, påtvingade försvinnanden och deportationer, samt strategiskt missbruk av rättsliga instrument, inbegripet missbruk av konsulära tjänster, utlämningsförfaranden eller röda meddelanden, och gripanden, liksom icke-fysiska metoder, till exempel digital övervakning, skrämseltaktik, utpressning och hot mot människorättsförsvarares familjer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	3a.	Europaparlamentet konstaterar att transnationellt förtryck kan utgöra ett brott mot mänskligheten i den mening som avses i artikel 7 h1a i Romstadgan för Internationella brottmålsdomstolen, med beaktande av att sådana gärningar är systematiska och utbredda.

	
	_________________

	
	1a https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2024-05/Rome-Statute-eng.pdf


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 3a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	3a.	Europaparlamentet inser med oro att den ökande mängden transnationellt förtryck som utförs av tredjeländer eller deras proxyaktörer inom EU:s territorium utgör ett betydande hot mot säkerheten i Europeiska unionen och dess samhälle i stort.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, medlemmar av diasporan, politiska motståndare, akademiker, journalister, konstnärer, advokater, människorättsförsvarare, religiösa och kulturella ledare samt andra personer som anses vara emot, eller kritiska mot, regimen i deras ursprungsland, samt deras familjemedlemmar, personer omkring dem och deras stödnätverk, inbegriper personer som inte har någon koppling till förövarstaten genom medborgarskap eller nationalitet, såsom politiker och journalister som stöder grupper som motsätter sig diktaturer ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att bland annat dissidenter, politiska motståndare, avhoppare, tidigare regimsallierade till eller medlemmar i regimens inre krets, akademiker och forskare, studenter, journalister, advokater, aktivister, människorättsförsvarare, humanitära organisationer, deras givare, företrädare för näringslivet, andra personer som betraktas som motståndare eller kritiska till regimen i deras hemland, medlemmar av diasporan och deras stödnätverk samt medhjälpare och familjemedlemmar, inbegripet personer som inte har någon nationell anknytning till förövarstaten, ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att bland annat dissidenter, politiska motståndare, avhoppare, tidigare regimsallierade till eller medlemmar i regimens inre krets, akademiker och forskare, studenter, journalister, advokater, aktivister, människorättsförsvarare, humanitära organisationer, deras givare, företrädare för näringslivet och medlemmar av diasporan och deras stödnätverk samt medhjälpare och familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket. Parlamentet uppmanar med kraft de behöriga myndigheterna att ta vederbörlig hänsyn till obalansen mellan potentiella mål och förövare av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Matjaž Nemec, Andreas Schieder, Nacho Sánchez Amor, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket. Parlamentet uppmanar kommissionen, rådet och medlemsstaterna att erkänna journalister som en grupp som är särskilt drabbad av transnationellt förtryck och erkänna journalister i exil som viktiga allierade när det gäller att identifiera, dokumentera och motverka sådana handlingar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar med oro att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, akademiker, advokater, människorättsförsvarare, medlemmar av diasporagrupper och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket. Parlamentet uttrycker allvarlig oro över civilsamhällets krympande demokratiska utrymme och tystandet av exilgrupper, vars röster är mycket viktiga när det gäller att dokumentera situationen för de mänskliga rättigheterna och övergrepp som auktoritära stater gör sig skyldiga till.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, etniska och religiösa minoriteter, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket. Parlamentet betonar att målen sträcker sig från flyktingar och invandrare som anlänt nyligen till personer i andra och tredje generationen som har medborgarskap i värdstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare samt andra personer som bedöms vara motståndare till eller kritiska mot sin hemlandsregim och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar, inklusive personer som inte har någon nationell anknytning till förövarstaten, ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, visselblåsare, tidigare regeringstjänstemän, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare, aktivister i exil- eller diasporagrupper, etniska och religiösa minoriteter och deras stödnätverk samt familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare, idrottare, religiösa konvertiter och ledare, fackföreningsmedlemmar och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare, företrädare för minoriteter eller religiösa grupper samt deras stödnätverk och deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Marta Temido, Matjaž Nemec, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och civilsamhällesorganisationer, och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att statliga och lokala myndigheter, dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan Barna, Lucia Yar, Petras Auštrevičius, Marjan Šarec, Nathalie Loiseau, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.
	4.	Europaparlamentet noterar att dissidenter, politiska motståndare, akademiker, journalister, bloggare, advokater, människorättsförsvarare och deras stödnätverk samt deras familjemedlemmar ingår bland måltavlorna för det transnationella förtrycket.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	4a.	Europaparlamentet betonar att oberoende journalister, inbegripet de som är i exil, är ett av de viktigaste målen för transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka mekanismerna för deras skydd, inbegripet digitalt, rättsligt och fysiskt skydd, och att säkerställa en snabb och effektiv utredning av hot och attacker.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 4a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	4a.	Europaparlamentet är medvetet om att transnationellt förtryck sträcker sig utöver diasporagrupper, och att det i allt högre grad riktas mot organisationer och personer som försvarar och ger stöd till offer, vilket inbegriper aktivister, politiker, forskare, läkare, journalister, advokater och juridiska team.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – inledningen</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av metoder, däribland
	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av metoder, däribland (1) fysiskt transnationellt förtryck, såsom riktade mord, bortföranden, våld, påtvingade återvändanden, påtvingade försvinnanden och utvisningar, (2) rättsligt och administrativt missbruk, inbegripet missbruk av konsulära tjänster, utlämning och förfaranden för ömsesidig rättslig hjälp, utevarodomar, missbruk av internationella meddelandesystem eller begränsad tillgång till banktjänster och finansiella tjänster, (3) icke-fysiska tvångsåtgärder, såsom digital övervakning, hotelser, ekonomiskt förtryck, utpressning, trakasserier mot anhöriga och tvång genom proxyaktörer, inbegripet genom diplomatiska eller konsulära beskickningar, nätverk för organiserad brottslighet, privata aktörer eller statsanpassade och statsanknutna enheter som är verksamma utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – inledningen</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av metoder, däribland
	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av metoder, däribland

	
	Parlamentet betonar att missbruk, alltför bred tolkning eller instrumentalisering av ramar för terrorismbekämpning, terroristförteckningar och nationell säkerhetslagstiftning kan underlätta eller dölja mönster av transnationellt förtryck. Parlamentet varnar för att överanvändning eller politiserad tillämpning av termen ”terrorism” riskerar att sänka de rättsliga tröskelvärdena, göra det möjligt att på ett gränsöverskridande sätt rikta in sig på aktivister, aktörer i det civila samhället och diasporagrupper och undergräva grundläggande rättigheter, rättssäkerhetsgarantier och proportionalitetsprincipen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – inledningen</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av metoder, däribland
	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av tvångsåtgärder, däribland fysiskt våld, hot, övervakning, digitala trakasserier, missbruk av rättsliga ramar, missbruk av spionprogramsteknik, frysning av tillgångar och hot mot familjemedlemmar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – inledningen</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av metoder, däribland
	5.	Europaparlamentet understryker att transnationellt förtryck omfattar ett brett spektrum av metoder, däribland men inte begränsat till


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1)	fysiskt transnationellt förtryck,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1)	fysiskt transnationellt förtryck,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 1</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	1)	fysiskt transnationellt förtryck,
	1)	fysiskt transnationellt förtryck, såsom överfall, mord, kidnappning, påtvingade försvinnanden, bortföranden, fysisk övervakning och attacker på egendom,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2)	rättsmissbruk och missbruk av administrativ karaktär,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2)	rättsmissbruk och missbruk av administrativ karaktär,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Marta Temido, Matjaž Nemec, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2)	rättsmissbruk och missbruk av administrativ karaktär,
	2)	rättsmissbruk och missbruk av administrativ karaktär, inbegripet missbruk av konsulära tjänster, utlämningsförfaranden och förfaranden för ömsesidig rättslig hjälp, utevaromål, missbruk av internationella meddelandesystem, system för åtkomst till resetillstånd samt beteende- och transaktionsdata, och utlösande av efterlevnadsbaserade frysningar av konton och begränsning av tillgången till banktjänster och finansiella tjänster.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 2</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	2)	rättsmissbruk och missbruk av administrativ karaktär,
	2)	rättsmissbruk och missbruk av administrativ karaktär, såsom grundlösa åtal, selektiva åtal, avslag på tillstånd, licenser eller godkännanden utan giltigt skäl, eller godtyckliga böter eller påföljder,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 2a (nytt)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	2a)	digitalt och cyberunderstött transnationellt förtryck, såsom användning av spionprogram eller hackning,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 2a (nytt)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	(2a)	Förtryck i digitala miljöer.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 2a (nytt)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	2a)	digitalt transnationellt förtryck,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3)	icke-fysiska tvångsmetoder.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3)	icke-fysiska tvångsmetoder.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5 – led 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	3)	icke-fysiska tvångsmetoder.
	3)	icke-fysiska tvångsmetoder, såsom hot eller skrämseltaktik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>274</NumAm>
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	3a)	Europaparlamentet betonar att medlemsstaterna för närvarande påverkas av transnationellt förtryck i varierande grad och uppvisar olika nivåer av medvetenhet, institutionell beredskap och skyddsmekanismer. Parlamentet betonar dock att eftersom förövarna verkar över gränserna och utnyttjar skillnader mellan nationella system kan transnationellt förtryck inte hanteras på ett effektivt sätt genom isolerade nationella insatser, och därför kräver engagemang och beredskap från alla medlemsstater, inom en samordnad EU-ram.
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	5a.	Europaparlamentet understryker med oro att den ryska regeringen ägnar sig åt mycket aggressivt transnationellt förtryck utomlands med oerhört aggressiva kampanjer som särskilt omfattar lönnmord som ett verktyg som riktas mot tidigare medlemmar av den inre kretsen och andra som uppfattas som hot mot regimens säkerhet. Parlamentet betonar att Kreml vidmakthåller inflytandet över viktiga kulturinstitutioner som verkar utomlands för att forma och övervaka den ryska diasporan och därigenom underlätta flera former av transnationellt förtryck, däribland övervakning, hot, trakasserier mot dissidenter, manipulering av samhällsstrukturer och påtryckningar på individer och deras familjer.
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	5a.	Europaparlamentet fördömer i starkast möjliga ordalag de ryska myndigheternas upprepade och systematiska transnationella förtryck, särskilt förgiftning av, lönnmord på och förtryck av oliktänkande som lever i exil. Parlamentet påminner särskilt om förgiftningen av Sergej och Julija Skripal och mordet på Alexander Litvinenko på brittisk mark samt lönnmordet på den tjetjenske befälhavaren Zelimchan Changosjvili i Tyskland.
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	5a.	Europaparlamentet anser att det växande gränsöverskridande förtrycket utgör ett hot mot demokratin. Parlamentet uppmanar kommissionen att ge medlemsstaterna vägledning och rekommendationer om hur de ska skydda riskgrupper i exil. Parlamentet uppmanar kommissionen att överväga att inrätta en mekanism för polissamarbete och rättsligt samarbete på europeisk nivå när det gäller gränsöverskridande förtryck.
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	5a.	Europaparlamentet betonar dessutom att arsenalen av taktik och verktyg som används för transnationellt förtryck ständigt utökas.
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Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 5b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	5b.	Europaparlamentet noterar med oro att Ryska federationen har utvecklat och systematiskt använt specialiserade instrument för transnationellt förtryck, inbegripet strategiskt missbruk av internationella rättsliga samarbetsmekanismer såsom Interpols meddelande- och efterlysningssystem. Parlamentet understryker att Kreml har visat en bestående kapacitet att använda dessa verktyg som vapen i form av billiga medel för trakasserier, inskränkningar av rörelsefriheten och frihetsberövande av politiska motståndare och personer i exil utomlands. Parlamentet understryker vidare att Ryssland står för en oproportionerligt stor del av de offentliga röda Interpolmeddelandena globalt, och ligger långt över nivåerna för andra staters jämförbara användning1a. Parlamentet betonar att detta mönster återspeglar en avsiktlig statlig strategi för att sprida förtryck bortom landets gränser genom tekniska, rättsliga och byråkratiska kanaler, utöver dolda eller våldsamma metoder. Parlamentet understryker därför att EU måste utveckla lika specialiserade försvarsinstrument för att upptäcka, förebygga och motverka missbruk av internationella rättsliga ramar för politiskt motiverade ändamål. Parlamentet efterlyser inrättandet av granskningsmekanismer på EU-nivå, samordnade rättsliga skyddsåtgärder och förbättrade transparensstandarder för att skydda politiska dissidenter och asylsökande från politiskt motiverade meddelanden och utlämningsförsök från auktoritära regimer.
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	1a https://freedomhouse.org/report/transnational-repression/russia; https://www.occrp.org/en/news/repressive-states-misuse-interpol-red-notices-to-pursue-political-targets-report.
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	5b.	Europaparlamentet fördömer i starkast möjliga ordalag handlingarna av transnationellt förtryck som utförts av det kinesiska kommunistpartiet mot dissidenter, uigurer, tibetaner, Falun gong-utövare, Hongkongs demokratiaktivister och andra människorättsförsvarare. Parlamentet fördömer i synnerhet de så kallade ”utländska polisstationer” som Kina har etablerat i ett antal EU-länder och runtom i världen. Parlamentet betonar att Kinas syfte är att tysta oppositionen som bor utomlands.
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	5c.	Europaparlamentet understryker att Ryska federationen sedan Sovjetunionens upplösning successivt på nytt har börjat utöva statligt inflytande över officiella kulturella och religiösa institutioner som verkar utomlands, inbegripet den ryska ortodoxa kyrkan, ryskspråkiga medier och statsanknutna kulturorganisationer. Parlamentet noterar särskilt återföreningen 2006 av den ryska ortodoxa kyrkan med den ryska ortodoxa kyrkan i utlandet samt inrättandet 2008 av Rossotrudnichestvo (Federal Agency for the Commonwealth of Independent States Affairs, Compatriots Living Abroad, and International Humanitarian Cooperation) med uppgift att samordna samarbetet med ryskspråkiga befolkningsgrupper utomlands. Parlamentet understryker vidare att dessa strukturer utgör en del av ett bredare statligt ekosystem som kan forma narrativ, upprätthålla nätverk för inflytande och övervaka diasporagrupper bortom Ryska federationens territorium.
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	5c.	Europaparlamentet fördömer i starkast möjliga ordalag Islamiska republiken Irans handlingar av transnationellt förtryck i EU:s medlemsstater. Parlamentet noterar att rådet i juli 2025 införde sanktioner mot enskilda personer och ett nätverk för organiserad brottslighet med koppling till Irans underrättelse- och säkerhetsministerium för utomrättsliga avrättningar och påtvingade försvinnanden av dissidenter utomlands, inbegripet på EU:s territorium. Parlamentet påminner om det gemensamma uttalandet av den 31 juli 2025 från 14 västerländska regeringar i vilket man fördömde konspirationer för lönnmord, kidnappning och hot som genomförts av iranska underrättelsetjänster och nätverk av proxyaktörer på europeisk mark.
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	5d.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över att handlingar av våld och hotelser kopplade till Republiken Tjetjeniens ledarskap har sträckt sig bortom Ryska federationens gränser och drabbat medlemmar av den tjetjenska diasporan i exil. Parlamentet noterar att morden på den tidigare militärchefen Sulim Yamadayev i Dubai och den tidigare livvakten Umar Israilov i Österrike 2009 markerade framväxten av ett mönster där enskilda personer som flydde från Tjetjenien och offentligt kritiserade dess ledarskap angreps i utlandet. Parlamentet betonar vidare att efterföljande mord och attacker mot tjetjenska dissidenter i tredjeländer, inbegripet i Turkiet, Tyskland, Frankrike, Sverige och Österrike, visar på en varaktig risk för kritiker och enskilda personer i exil som samarbetar med utländska myndigheter. Parlamentet understryker att undersökande journalistik och rättsliga fynd har visat på kopplingar mellan vissa förövare och ryska statliga säkerhetsstrukturer vilket antyder att sådana operationer kan kräva logistiskt stöd, samordning eller medgivande från andra än endast regionala aktörer2a.
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	2a https://www.bellingcat.com/news/uk-and-europe/2020/02/17/v-like-vympel-fsbs-secretive-department-v-behind-assassination-of-zelimkhan-khangoshvili/
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	5d.	Europaparlamentet fördömer i starkast möjliga ordalag det pågående Lukasjenkaregimen pågående förtryck i Belarus, som alltmer riktar sig mot belarusier utomlands genom åtal, beslagtagande av tillgångar och andra tvångsåtgärder som syftar till att tysta avvikande åsikter.
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	5e.	Europaparlamentet noterar med oro att Ryska federationen i allt högre grad har förlitat sig på bilaterala avtal om åklagarsamarbete med tredjeländer för att underlätta begäranden om utlämning av dess medborgare utomlands. Parlamentet noterar vidare att riksåklagarmyndigheten i Ryska federationen upprätthåller samarbetsarrangemang med partner i mer än 80 länder, där utlämning utgör en central del av detta samarbete. Parlamentet betonar att detta återspeglar en avsiktlig strategi att kombinera när så är möjligt och kringgå multilaterala skyddsåtgärder genom att bygga alternativa rättsliga vägar genom villiga jurisdiktioner.
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	5e.	Europaparlamentet fördömer i starkast möjliga ordalag de turkiska myndigheternas övervakning och transnationella förtryck av oppositionsföreträdare, särskilt kurdiska aktivister eller de som betecknas som anhängare av Gülen-rörelsen.
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	5f.	Europaparlamentet fördömer i starkast möjliga ordalag Saudiarabiens medverkan i transnationellt förtryck. Parlamentet påminner särskilt om mordet på journalisten Jamal Khashoggi i Istanbul den 2 oktober 2018.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att inrätta EU-mekanismer för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck, som omfattar incidenter inom EU och globalt, så att medlemsstaterna, EU-institutionerna, organisationer i det civila samhället och berörda personer eller grupper kan bidra, och som kommissionen och medlemsstaterna kan använda för att utveckla, förfina och utvärdera sin politik för att motverka transnationellt förtryck. Parlamentet betonar behovet av höga standarder för dataskydd, gemensamma metoder och systematiskt övervägande av könsrelaterade effekter och överlappande sårbarheter, inbegripet sådana som bygger på ras, etnicitet, religion, sexuell läggning, migrationsstatus och socioekonomisk otrygghet. Parlamentet betonar behovet av att säkerställa att insamlingen av uppgifter inte inkräktar på yrkeslivet eller privatlivet för de personer som drabbas eller berörs av transnationellt förtryck. 
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta EU-mekanismer för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck, som omfattar incidenter inom EU och globalt, så att medlemsstaterna, EU-institutionerna, det civila samhällets organisationer och berörda personer eller grupper kan bidra, och som kommissionen och medlemsstaterna kan använda för att utveckla, förfina och utvärdera sin politik för att motverka transnationellt förtryck. Parlamentet betonar behovet av höga standarder för dataskydd, gemensamma metoder och systematiskt övervägande av könsrelaterade effekter och överlappande sårbarheter.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet bekräftar på nytt att dokumentationen och utredningen av incidenter av transnationellt förtryck på medlemsstaternas territorium i första hand faller inom medlemsstaternas ansvarsområde. Parlamentet uppmuntrar medlemsstaterna att samla in relevant information enligt nationell lagstiftning och, i förekommande fall, att dela strikt anonymiserad och aggregerad information på frivillig basis, utan att inrätta någon centraliserad databas eller mekanism för övervakning på unionsnivå.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck, med utgångspunkt i det kanadensiska exemplet på bevakare av och register för utländsk inblandning. Parlamentet uppmanar till att se till att denna datainsamling är tillgänglig för likasinnade partner.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck. Parlamentet efterlyser att denna mekanism integreras i det nuvarande arbetet med att inrätta centrumet för demokratisk resiliens.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att i samarbete med relevanta EU-organ, inklusive Europol, inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck, inbegripet en riktad hotbildsbedömning.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att arbeta med medlemsstater och organisationer såsom Europol och Interpol för att samla in, övervaka och rapportera data om transnationellt förtryck.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet stöder inte inrättandet av nya administrativa strukturer på EU-nivå på detta område, och betonar att effektiva åtgärder bör förbli inom de befintliga nationella ramarna.
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	6.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och Europeiska utrikestjänsten att inrätta en EU-mekanism för datainsamling, övervakning och rapportering med avseende på transnationellt förtryck.
	6.	Europaparlamentet uppmanar till en starkare samordning och datainsamling, övervakning och rapportering bland medlemsstaterna med avseende på transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 6a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	6a.	Europaparlamentet efterlyser inrättandet av europeiska stödmekanismer för oberoende diasporamedier, bland annat genom transparenta finansieringsprogram och tillgång till rättshjälp för att motverka missbruk av rättsliga trakasserier, så kallade strategiska rättsprocesser för att hindra offentlig debatt.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 6a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	6a.	Europaparlamentet upprepar sin uppmaning om att utveckla en rättslig ram för EU för att kategorisera stater som sponsorer av terrorism. Parlamentet uppmanar med kraft rådet att inkludera statliga aktörer som är engagerade i transnationellt förtryck, såsom Ryssland, på EU:s förteckning över statliga sponsorer av terrorism.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 7</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 7</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.
	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck. Parlamentet efterlyser en bättre samordning mellan det civila samhället och brottsbekämpande myndigheter för att förebygga, upptäcka och i slutändan få ett slut på sådana repressiva åtgärder. Parlamentet efterlyser i synnerhet ett förbättrat samarbete mellan medlemsstaterna för att samordna insatserna mot sådana åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 7</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.
	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck. Parlamentet uppmuntrar till bättre samarbete mellan det civila samhället och EU:s institutioner och medlemsstater genom en plattform för det civila samhället avseende transnationellt förtryck på EU-nivå för att samla resurser och information.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 7</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.
	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck och upprepar behovet av att stödja det civila samhället, journalister, visselblåsare och andra som avslöjar mekanismer och fall av transnationellt förtryck, ofta till priset av personlig risk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 7</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.
	7.	Europaparlamentet erkänner den viktiga roll som organisationer i det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck och för att öka medvetenheten om detta fenomen och stödja offren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 7</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.
	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att stödja sådan viktig verksamhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 7</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som det civila samhället spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.
	7.	Europaparlamentet understryker den viktiga roll som politiska dissidenter spelar när det gäller att dokumentera de mest undanskymda formerna av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta.
	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet understryker att offer kan frukta vedergällning mot familjemedlemmar, sakna förtroende för myndigheterna på grund av sina erfarenheter i auktoritära sammanhang, stå inför språkbarriärer eller otrygg rättslig status, eller frukta negativa konsekvenser i asyl- eller uppehållstillståndsförfaranden. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga, traumamedvetna, flerspråkiga och tydligt åtskilda från verkställighetsåtgärder avseende invandring och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta. Parlamentet betonar att sådana mekanismer måste vara kulturellt kompetenta, könsanpassade och lyhörda för de särskilda risker som minoriteter i fråga om ras, etnicitet och religion, hbtqi-personer och personer med osäker migrationsstatus står inför. Parlamentet betonar behovet av att integrera strukturerad, konfidentiell återkoppling från offer och berörda samhällsgrupper i alla skydds- och rapporteringsmekanismer, med starka garantier mot repressalier och robusta dataskyddsgarantier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta.
	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet understryker att personer som är föremål för transnationellt förtryck kan frukta vedergällning mot familjemedlemmar, sakna förtroende för myndigheterna på grund av sina erfarenheter i auktoritära sammanhang, stå inför språkbarriärer eller otrygg rättslig status, eller frukta negativa konsekvenser i asyl- eller uppehållstillståndsförfaranden. Parlamentet efterlyser därför skydds- och rättighetsinriktade rapporteringskanaler som är lättillgängliga, traumamedvetna, flerspråkiga och tydligt åtskilda från verkställighetsåtgärder avseende invandring och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta. Parlamentet betonar behovet av att integrera strukturerad, konfidentiell återkoppling från drabbade personer och berörda samhällsgrupper i alla skydds- och rapporteringsmekanismer, med starka garantier mot repressalier och robusta dataskyddsgarantier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan Farský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta.
	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta, och betonar att tillgången till sådana uppgifter måste begränsas till uttryckligen utsedda och utbildade myndigheter och institutioner, och att det måste finnas effektiva skyddsåtgärder för att förhindra obehörig tillgång, missbruk av information och sekundär viktimisering av brottsoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta.
	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen beror på strukturella orsaker. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att fånga upp befintliga strukturer för att säkerställa tydliga, lättillgängliga och konfidentiella rapporteringsförfaranden, som fastställs i nationell lagstiftning, och därmed undvika skapande av parallella mekanismer som inte är tydligt reglerade.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta.
	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att upprätthålla ett nära utbyte med de diasporagrupper som är mest utsatta för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta.
	8.	Europaparlamentet betonar att underrapporteringen uppstår av strukturella skäl. Parlamentet betonar den avgörande betydelsen av att samla in korrekta uppgifter om fall av transnationellt förtryck. Parlamentet efterlyser därför rapporteringskanaler som är lättillgängliga och traumamedvetna och som garanterar konfidentialiteten och säkerheten för de utsatta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	8a.	Europaparlamentet understryker det civila samhällets viktiga roll när det gäller att dokumentera de mest dolda formerna av transnationellt förtryck – inbegripet digital övervakning, ekonomiskt förtryck och administrativa trakasserier – och att det civila samhället ofta är bättre lämpat att samarbeta med personer som utsätts och dokumentera effekter på samhällsnivå. Parlamentet betonar att den nuvarande uppgiftsinsamlingen om transnationellt förtryck fortfarande främst bygger på icke-statliga källor, varav många har allvarliga finansieringsbegränsningar, vilket ökar behovet av övervakningsmekanismer på medlemsstatsnivå och EU-nivå.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 8b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	8b.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att brottsliga och icke-straffrättsliga gärningar som har en aspekt av transnationellt förtryck konsekvent registreras som sådant i hela Europeiska unionen, och att relevanta myndigheter är utrustade för att identifiera dimensionen av transnationellt förtryck, inbegripet när handlingar inte når upp till den straffrättsliga tröskeln men bidrar till hot, tvång eller övervakning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.
	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att reagera kraftfullt på specifika fall av transnationellt förtryck och att säkerställa samarbete mellan länder, och uppmuntrar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter, baserat på förståelsen av komplexiteten och den dubbla karaktären av transnationellt förtryck, behovet av en samordnad strategi för att motverka fenomenet och den ständigt växande, ändlösa uppsättningen verktyg som används som en del av den, och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.
	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för brottsbekämpande myndigheter, rättsliga, finansiella, cybersäkerhets-, invandrings- och asylmyndigheter när det gäller att identifiera och svara på transnationellt förtryck, och att inrätta särskilda, tillgängliga rapporteringsvägar och mekanismer för snabba insatser för utsatta personer och organisationer i det civila samhället. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att inkludera utsatta samhällsgrupper i utformningen och genomförandet av dessa utbildningar. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.
	9.	Europaparlamentet påminner om att tillhandahållandet av specialiserad utbildning för berörda myndigheter samt inrättandet av särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället faller inom medlemsstaternas behörighetsområde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.
	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka utbildning av behöriga myndigheter och att inom ramen för de befintliga strukturerna utse operativa kontaktpunkter som ansvarar för hanteringen av fall av transnationellt förtryck, utan att skapa nya administrativa organ.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.
	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler på olika språk och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.
	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta, visselblåsare och organisationer i det civila samhället.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	9.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta och organisationer i det civila samhället.
	9.	Europaparlamentet uppmuntrar medlemsstaterna att tillhandahålla specialiserad utbildning för berörda myndigheter och att inrätta särskilda rapporteringskanaler och mekanismer för snabba insatser för de utsatta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thijs Reuten, Marta Temido</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 9a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	9a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka den lokala kapaciteten genom att införliva kunskap, övervakningsmekanismer och strategier för att motverka transnationellt förtryck, och att upprätta regelbundna utbyten mellan lokala myndigheter och mellan medlemsstater för att utbyta erfarenheter, trender, bästa praxis och tillvaratagna erfarenheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.
	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att möjliggöra regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa systematisk rapportering om utvecklingen på nationell nivå till kommissionen och stärka samordningen av nationella åtgärder i syfte att på ett effektivare sätt ta itu med den gränsöverskridande dimensionen av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.
	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis. Parlamentet begär att dessa kontaktpunkter regelbundet bjuds in till möten i centrumet för demokratisk resiliens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.
	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis och stärka kontaktpunkterna vid EU:s delegationer för att ge stöd och ta upp ärenden som rör transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.
	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att genomföra en bedömning av befintliga samarbetsmekanismer innan den föreslår ett nytt nätverk av nationella kontaktpunkter, och att visa att ett sådant initiativ är nödvändigt, proportionellt och rättsligt grundat.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.
	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck på frivillig basis och på ett sätt som inte medför behandling av offrens personuppgifter på unionsnivå.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.
	10.	Europaparlamentet uppmuntrar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta ett nätverk av nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck för att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis.
	10.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta nationella kontaktpunkter på området transnationellt förtryck och att främja ett regelbundet utbyte av erfarenheter och god praxis dem emellan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 10a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	10a.	Europaparlamentet beklagar djupt den belarusiska och den ryska regimens agerande för att angripa ledare för den demokratiska oppositionen och andra kritiska röster, samt deras familjemedlemmar, som har tvingats söka skydd i EU-medlemsstater. Parlamentet uppmanar med kraft EU:s medlemsstater att följa Litauens exempel och hänskjuta situationen i Belarus och grannländerna till Internationella brottmålsdomstolen, och betonar att Lukasjenkaregimens transnationella förtryck kan utgöra ett brott mot mänskligheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck.
	utgår


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck.
	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck, som skulle fungera som en central kontaktpunkt för nationella myndigheter, rådets förberedande organ, kommissionen, utrikestjänsten och andra EU-institutioner, internationella organisationer och aktörer i det civila samhället. Parlamentet understryker att samordnaren bör bidra till utvecklingen av en övergripande EU-strategi för transnationellt förtryck, säkerställa dess genomförande och utvärdering, främja ett utbyte av bästa praxis mellan medlemsstaterna, lägga fram politiska rekommendationer och föreslå prioriterade åtgärdsområden och regelbundet rapportera till parlamentet om nya utmaningar och uppnådda framsteg. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck.
	11.	Europaparlamentet uppmanar den höga representanten och utrikestjänsten att stärka samordningen inom EU:s befintliga utrikespolitiska instrument för att mer effektivt bekämpa transnationellt förtryck, bland annat genom att ytterligare förstärka EU:s närvaro i tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck.
	11.	Europaparlamentet uppmanar rådet att utse en samordnare för kampen mot transnationellt förtryck. Parlamentet anser att denna samordnare bör involveras i arbetet vid centrumet för demokratisk resiliens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	11a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att inrätta nationella samordningshubbar avseende transnationellt förtryck med ett tydligt mandat, tillräckliga resurser och personal, med uppgift att samordna mellan relevanta myndigheter på alla nivåer, inbegripet brottsbekämpande myndigheter, rättsväsende, finanser, asyltjänster, underrättelsetjänster och sociala tjänster. Parlamentet betonar att sådana kontaktpunkter bör stödja övervakning, skydd av offer, förebyggande och svar på handlingar av transnationellt förtryck och säkerställa granskning av utländska begäranden, inbegripet begäranden om utlämning och gripande, för att förhindra delaktighet i transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	11b.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att offentliggöra en årlig offentlig rapport om transnationellt förtryck som påverkar EU och att bedöma trender, mönster och framväxande risker, inbegripet underrapporterade former såsom digitalt förtryck, finansiellt tvång, rörlighetsrestriktioner och utövande av tvång genom proxyaktörer, samtidigt som sekretess, offrens säkerhet och dataskydd säkerställs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 11c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	11c.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att uppdatera Europols mandat för att återspegla behovet av att ta itu med transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar Europol att prioritera nära samarbete och informationsutbyte mellan EU:s medlemsstater för att ta itu med transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU och säkerställer samordning och informationsutbyte.
	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU för att bekämpa transnationellt förtryck och säkerställer samordning och informationsutbyte mellan EU:s institutioner och byråer, medlemsstaterna, EU:s nationella människorättsinstitutioner och relevanta intressenter, inbegripet teknikföretag, finansinstitut och internationella partner såsom Interpol. Parlamentet betonar behovet av ett förstärkt samarbete mellan avdelningar och en strukturerad politisk dialog för att säkerställa en konsekvent och effektiv EU-insats.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU och säkerställer samordning och informationsutbyte.
	12.	Europaparlamentet uppmanar till ett utökat mellanstatligt samarbete mellan medlemsstaterna och mellan behöriga nationella myndigheter för att säkerställa informationsutbyte som är nödvändigt, proportionerligt och strikt begränsat, med full respekt för principerna om tilldelade befogenheter, subsidiaritet och proportionalitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU och säkerställer samordning och informationsutbyte.
	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU och säkerställer samordning och informationsutbyte med medlemmar och institutioner som delar EU:s demokratiska värderingar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU och säkerställer samordning och informationsutbyte.
	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU och säkerställer samordning och informationsutbyte i syfte att på ett effektivare sätt ta itu med transnationellt förtryck i EU:s medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att i nära samarbete med utrikestjänsten anta en strategi som omfattar hela EU och säkerställer samordning och informationsutbyte.
	12.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att samordna och utbyta information.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	12a.	Europaparlamentet anser att det bästa sättet att motverka det fenomenet av transnationellt förtryck som auktoritära regimer utövar mot enskilda personer som är bosatta i EU är genom att visa att EU kan vara en avskräckande kraft. Parlamentet uppmanar därmed med kraft EU att fortsätta att öka sin egen försvarskapacitet och minska beroenden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	12a.	Europaparlamentet fördömer transnationellt förtryck som riktas mot dissidenter, politiska motståndare, journalister, aktivister, idrottare och andra, och uppmanar med kraft till upprättandet av en övergripande ram för att ta itu med splittringen i de nationella åtgärderna och införa harmoniserade påföljder för proxyaktörer som är involverade i sådana handlingar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	12b.	Europaparlamentet uppmanar med kraft medlemsstaterna att öka samarbetet mellan nationella polistjänstemän och gränsbevakningstjänstemän genom informationsutbyte och samordnade åtgärder för att reagera på fall av transnationellt förtryck inom sina länder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	12c.	Europaparlamentet framhåller att transnationellt förtryck som begås av auktoritära länder inom EU innebär att ombud för dessa regimer kan resa in på EU:s territorium. Parlamentet anser därför att bättre screening vid EU:s gräns är av yttersta vikt. Parlamentet uppmanar därför med kraft EU att ytterligare öka sitt stöd, genom ökad finansiering, personal och utrustning, till gränsbevakningstjänstemän i medlemsstater och byråer som Frontex för att snabbare kunna identifiera dessa ombud och stoppa dem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 12d (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	12d.	Europaparlamentet välkomnar den nya migrationspakten och lagstiftningen inom ramen för den, eftersom den är utformad för att minska migrationstrycket på EU:s medlemsstater, tillhandahålla en bättre screeningprocess för att identifiera de individer som faktiskt behöver skydd och även kunna identifiera ombud från auktoritära stater som skulle kunna begå handlingar som utgör transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 3</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Stärkande av skyddet och stödet för personer som utsätts för transnationellt förtryck
	(Berör inte den svenska versionen.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 13</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	13.	Europaparlamentet efterlyser en övergripande strategi mot transnationellt förtryck som sätter de utsatta i centrum.
	13.	Europaparlamentet efterlyser en övergripande strategi mot transnationellt förtryck som sätter de utsatta i centrum, som kombinerar omedelbara och långsiktiga skyddsåtgärder och skräddarsytt stöd till personer som löper en större risk, inbegripet kvinnor, hbtqi-personer, journalister, advokater, människorättsförsvarare och andra utsatta grupper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 13</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	13.	Europaparlamentet efterlyser en övergripande strategi mot transnationellt förtryck som sätter de utsatta i centrum.
	13.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att personer som lagligen vistas i EU på ett effektivt sätt skyddas mot hot, våld och tvång av utländska aktörer och deras proxyaktörer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 13</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	13.	Europaparlamentet efterlyser en övergripande strategi mot transnationellt förtryck som sätter de utsatta i centrum.
	13.	Europaparlamentet efterlyser en övergripande strategi mot transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thijs Reuten</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 13a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	13a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna och deras berörda myndigheter att inrätta en ram för grundläggande skydd för personer som drabbas av transnationellt förtryck, som säkerställer minimistandarder för situationsmedvetenhet och snabbinsatsförmåga inom de behöriga myndigheterna, samt tillgång till särskilda rapporteringsmekanismer, direkta kontaktpunkter och, vid behov, möjligheten för berörda myndigheter att erbjuda någon form av extra skydd till medborgare som drabbas av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 13a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	13a.	Europaparlamentet betonar behovet av att en sådan skyddsram fungerar längs skyddskontinuumet, inbegripet tidig varning, skydd vid nödsituationer, stabilisering, integration, ansvarsskyldighet och avskräckande åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 13b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	13b.	Europaparlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att ta itu med befintliga luckor i skyddet genom att stärka befintliga skyddsmekanismer och inrätta en sammanhängande och tillgänglig ram för skydd av offer för transnationellt förtryck, inbegripet säker och snabb tillgång till viseringar och asylförfaranden, varaktig uppehållsstatus, lagliga vägar till långvarigt uppehållstillstånd, tillgång till bostäder, hälso- och sjukvård, utbildning, banktjänster och sociala tjänster, rättsligt och ekonomiskt stöd, psykosocialt stöd, språkkurser och barnomsorg i förekommande fall, samt skydd mot säkerhetsrisker som uppstår till följd av saknade eller utgångna resehandlingar. Parlamentet betonar behovet av att undvika att förlita sig på kortsiktig eller osäker rättslig status som ökar sårbarheten för tvång, hot och administrativa påtryckningar. Parlamentet betonar vikten av att underlätta säker omplacering inom EU i vissa fall av transnationellt förtryck där så är nödvändigt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thijs Reuten, Marta Temido</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 13b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	13b.	Europaparlamentet efterlyser inrättandet av en särskild rapporteringskanal, i form av en nationell kontaktpunkt i varje medlemsstat, där enskilda personer på ett konfidentiellt och säkert sätt kan dela med sig av sina erfarenheter, och betonar att rapporter som tas emot via dessa kanaler måste leda till att relevanta myndigheter i god tid bedömer och där så är lämpligt vidtar konkreta åtgärder, såsom att utreda incidenter och försöka identifiera mönster eller kontakter med utländska underrättelsetjänstemän eller ombud.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 14</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	14.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna de psykosociala skadorna som en grundläggande komponent i det transnationella förtrycket.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 14</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	14.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna de psykosociala skadorna som en grundläggande komponent i det transnationella förtrycket.
	14.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna de psykosociala skadorna som en grundläggande komponent i det transnationella förtrycket och att säkerställa tillgång till flerspråkigt, genusanpassat och traumamedvetet stöd för psykisk hälsa, bland annat genom tidig riskbedömning och aktivering av holistiska skyddsåtgärder där trovärdiga indikatorer på skada identifieras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 14</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	14.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna de psykosociala skadorna som en grundläggande komponent i det transnationella förtrycket.
	14.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna de psykosociala skadorna som en grundläggande komponent i det transnationella förtrycket. Parlamentet framhåller de allvarliga psykologiska, sociala och säkerhetsmässiga konsekvenserna av transnationellt förtryck för offren och deras familjer, liksom dess avkylande effekt på demokratiskt deltagande och yttrandefrihet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 14</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	14.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna de psykosociala skadorna som en grundläggande komponent i det transnationella förtrycket.
	14.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna de psykosociala skadorna som en grundläggande komponent i det transnationella förtrycket. Parlamentet påminner i detta avseende om de konsekvenser och den psykologiska börda som strategiska rättsprocesser för att hindra offentlig debatt orsakar för journalister eller rättsliga påtryckningar på akademiker.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel.
	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigsföring, inbegripet sådan som utförs av företagsenheter, för att utöva påtryckningar, hota eller uttömma människorättsförsvarares resurser och anda, som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång för offer för transnationellt förtryck till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel, inbegripet kompensation och ersättning för rättegångskostnader till följd av ogrundade eller oskäliga rättsprocesser, och att stärka verkställandet av sådana tilldelningar. Parlamentet betonar att sådana åtgärder, där så är lämpligt, även bör ta itu med de bredare yrkesmässiga, ekonomiska och sociala konsekvenserna av transnationellt förtryck, inbegripet inkomstförluster, påtvingad omplacering och hinder för yrkesmässig återanpassning. [2]

	
	[2] FN:s råd för mänskliga rättigheter. Human rights defenders and new and emerging technologies: protecting human rights defenders, including women human rights defenders, in the digital age. Resolution 58/23, 4 april 2025. UN Doc. A/HRC/RES/58/23.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Marta Temido, Matjaž Nemec, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel.
	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring – inbegripet ogrundade rättsprocesser och förfaranden i utnötningssyfte som finansieras av auktoritära stater eller deras proxyaktörer – som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel. Parlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att övervaka förövarstaters eller statliga aktörers felaktiga användning av rättsliga mekanismer eller mekanismer för brottsbekämpning. Parlamentet uppmanar vidare medlemsstaterna att överväga att ålägga missbrukande aktörer att fullt ut kompensera offret som en förutsättning för att lämna in några ytterligare rättsliga begäranden eller begäranden om informationsutbyte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel.
	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa att offer för transnationellt förtryck har tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel, inbegripet kompensation och ersättning för rättegångskostnader till följd av ogrundade eller oskäliga rättsprocesser, och att stärka verkställigheten av sådana tilldelningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel.
	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel. Parlamentet välkomnar i detta sammanhang EU:s direktiv mot munkavleprocesser. Parlamentet anser att liknande åtgärder bör vidtas för att skydda den akademiska friheten från yttre påtryckningar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	15.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna juridisk krigföring som en form av transnationellt förtryck och att säkerställa tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel.
	15.	Europaparlamentet konstaterar att juridisk krigföring i allmänhet kan betraktas som en form av transnationellt förtryck och att offren därmed bör ha tillgång till effektiva, proportionella och verkställbara rättsmedel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	15a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa tillgång till specialiserat rättsligt bistånd för offer för transnationellt förtryck, bland annat i fall som rör utlämningsansökningar, Interpolmeddelanden, ekonomiska begränsningar, strategiska rättsprocesser för att hindra offentlig debatt, trakasserier och begäranden om tillgång till beteendedata, och att fastställa en förteckning över statliga aktörer som möjliggör transnationellt förtryck för ett system för paus/icke-erkännande, som är villkorat till att inte erkänna, verkställa eller tillhandahålla processuellt bistånd (inklusive ömsesidig rättslig hjälp) för alla juridiska och kvasijuridiska förfrågningar från den statliga initiativtagaren till transnationellt förtryck och dess proxyaktörer till dess att rättssystemets oberoende i staten återställs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 15b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	15b.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla riktat stöd som gör det möjligt för personer som är föremål för transnationellt förtryck att fortsätta sina yrkesmässiga och medborgerliga aktiviteter, inbegripet journalister, forskare, konstnärer, människorättsförsvarare och deras givare, bland annat genom tidig tillgång till arbetsmarknaden, erkännande av yrkeskvalifikationer, minskning av nationalitetsbaserade hinder för registrering av föreningar eller fortsatt medborgarverksamhet, icke-diskriminerande tillgång till EU-medel, och att säkerställa ett effektivt och snabbt skydd för dem som väljer att offentligt dokumentera eller rapportera missbruk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck.
	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck. Parlamentet efterlyser en övergripande och intersektionell strategi mot transnationellt förtryck som sätter de utsatta i centrum, som kombinerar omedelbara och långsiktiga skyddsåtgärder och skräddarsytt stöd till personer som löper en större risk, inbegripet kvinnor, hbtqi-personer, minoriteter i fråga om ras, etnicitet eller och religion, personer med funktionsnedsättning, personer med osäker migrationsstatus, journalister, advokater, människorättsförsvarare och andra utsatta grupper. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck.
	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas hårdast av transnationellt förtryck, både för att underlätta säker rapportering och för att förbättra förståelsen för framväxande mönster av transnationellt förtryck, inbegripet beteenden som inte når upp till den straffrättsliga tröskeln. Parlamentet efterlyser i detta avseende strukturer för samhällskontakter, system för tidig varning och lämpliga skyddsåtgärder, inbegripet säkerhetsplanering, omplacering i nödsituationer eller personligt skydd där så behövs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck.
	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper och institutioner som drabbas av transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar till förstärkning av Europol och Eurojust för att bättre bekämpa transnationellt förtryck i medlemsstaterna och säkerställa ett bättre informationsutbyte, bland annat genom särskild utbildning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck.
	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar de behöriga myndigheterna att med hjälp av befintliga strukturer utveckla tydliga och ansvariga institutionella mekanismer för kommunikation med berörda samhällen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck.
	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck. Parlamentet noterar att digitala kanaler bör inlemma stark totalsträckskryptering för att minimera risken för avlyssning eller övervakning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck.
	16.	Europaparlamentet uppmanar nationella myndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck för att förbättra upptäckten och rapporteringen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot grupper som drabbas av transnationellt förtryck.
	16.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och säkerhetsmyndigheter att få till stånd fortlöpande uppsökande insatser och tillförlitliga kommunikationskanaler gentemot personer som drabbas av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	16a.	Europaparlamentet noterar EU:s underlåtenhet att skydda journalisten Julian Assange, som publicerade visselblåsarinformation, från transnationellt förtryck. Parlamentet efterlyser en ändring av EU:s direktiv om visselblåsare för att stärka skyddet av journalistiska källor och bevilja omedelbar skyddsstatus, garantier om non-refoulement och gottgörelse för både visselblåsare och journalister som ställs inför extraterritoriella åtal. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att tillhandahålla automatiskt rättsligt skydd, påskyndade asylförfaranden och status som trygg hamn till journalister som Julian Assange, som offentliggör visselblåsarinformation, och till visselblåsare själva när de ställs inför åtal relaterade till transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar med kraft kommissionen att systematiskt utmana Förenta staternas och Förenade kungarikets begäranden om utlämning som riktas mot skydd av journalistiska källor som uttryck för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	16a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta lättillgängliga och säkra rapporteringsmekanismer som respekterar och skyddar användarnas integritet, så att personer som är föremål för transnationellt förtryck och som lever i exil eller i diasporan kan ta upp frågor om digitalt transnationellt förtryck med relevanta statliga myndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 16a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	16a.	Europaparlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att erkänna och stödja berörda individer och samhällsgrupper som viktiga första svarande, bland annat genom samråd, skydd av samhällsledare och fortsatt stöd till gemenskapsbaserade initiativ för övervakning, dokumentation och kollegialt stöd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder, inbegripet kvinnor som drabbas av ekonomiskt beroende, rättslig osäkerhet eller könsrelaterat våld till följd av familjebaserat tvång eller vägran att tillhandahålla konsulära tjänster, och att säkerställa tillgång till säkra rapporteringskanaler och effektiva rättsmedel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor och hbtqi-grupper som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder. Parlamentet uppmanar vidare kommissionen och medlemsstaterna att stärka säkerheten för familjerna till dem som drabbas av transnationellt förtryck, särskilt barn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för personer som drabbas av transnationellt förtryck anta behovsbaserade skyddsåtgärder som sätter de utsatta i centrum och att säkerställa lika skydd och stöd för alla offer, även de som står inför specifika sårbarheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	17.	Europaparlamentet begär att kommissionen och medlemsstaterna säkerställer att skyddsåtgärder tillämpas på ett icke-diskriminerande sätt på alla personer som drabbas av transnationellt förtryck, i linje med Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	17.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att skyddsåtgärderna för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck är anpassade till deras särskilda behov och omständigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 17</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta könsanpassade skyddsåtgärder.
	17.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att för kvinnor som drabbas av transnationellt förtryck anta skyddsåtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 18</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	18.	Europaparlamentet uppmanar utrikestjänsten att uppdatera EU:s handlingsplan för mänskliga rättigheter och demokrati och EU:s riktlinjer om människorättsförsvarare i syfte att uttryckligen inkludera frågan om transnationellt förtryck.
	18.	Europaparlamentet uppmanar utrikestjänsten att uppdatera EU:s handlingsplan för mänskliga rättigheter och demokrati och EU:s riktlinjer om människorättsförsvarare i syfte att uttryckligen inkludera frågan om transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att i synnerhet införa skyddsåtgärder som förhindrar missbruk av EU:s och medlemsstaternas terrorismbekämpande, finansiella och administrativa instrument på sätt som kan bidra till transnationellt förtryck, bland annat genom regelbundna bedömningar av konsekvenserna för de grundläggande rättigheterna, rättsliga tillsynsmekanismer och oberoende granskningsförfaranden. Parlamentet betonar att åtgärder som vidtas för säkerhetsändamål inte får kopiera de tvingande metoder som kännetecknar de stater som utövar transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 18</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	18.	Europaparlamentet uppmanar Europeiska utrikestjänsten att uppdatera EU:s handlingsplan för mänskliga rättigheter och demokrati och EU:s riktlinjer för människorättsförsvarare för att uttryckligen ta itu med transnationella rättigheter.
	18.	Europaparlamentet uppmanar utrikestjänsten att uppdatera EU:s handlingsplan för mänskliga rättigheter och demokrati och EU:s riktlinjer om människorättsförsvarare i syfte att uttryckligen inkludera frågan om transnationellt förtryck, inbegripet skydd och stöd för människorättsförsvarare i exil och diasporagrupper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 18a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	18a.	Europaparlamentet uppmanar parlamentet och rådet att ändra Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 810/2009 av den 13 juli 2009 om införande av en gemenskapskodex om viseringar (viseringskodex) för att införa bestämmelser som möjliggör ytterligare ökade förlängningar för personer som berörs av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 18a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	18a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att omsätta EU:s strategi för det civila samhället i praktiken genom att inrätta en särskild EU-mekanism för att förebygga och reagera på transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 18b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	18b.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att stärka samarbetet med det civila samhället och säkerställa tillräcklig och förutsägbar finansiering, inbegripet inom ramen för instrumentet för instrumentet Europa i världen, programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och Horisont Europa, för dokumentation, stöd till brottsoffer, system för tidig varning och digitala säkerhetsverktyg som används av människorättsförsvarare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 18c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	18c.	Europaparlamentet konstaterar att skyddsbehov som erkänns i en EU-medlemsstat konsekvent och ömsesidigt ska erkännas i hela unionen för att således undvika luckor i skyddet mellan medlemsstaterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 4</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Förebyggande och hantering av specifika former av transnationellt förtryck
	(Berör inte den svenska versionen.) 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 5a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Europaparlamentet uppmanar till att skydda enskilda personer som har kontaktat myndigheterna för att rapportera trovärdiga fall av transnationellt förtryck från utvisning och utlämning, bland annat genom att råda dem att begära asyl eller söka andra former av subsidiärt skydd om de inte redan har gjort det.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 5b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att stärka mekanismerna för att skydda politiska flyktingar och människorättsförsvarare som riskerar transnationellt förtryck, bland annat genom att tillhandahålla fristäder, rättvisa asylförfaranden och säkerställa skydd mot tvångsdeportation och rättsliga trakasserier. Parlamentet uppmanar med eftertryck till att vara särskilt uppmärksam på de risker och farhågor som samhällsgrupper bestående av flyktingar och asylsökande upplever. Parlamentet rekommenderar att underlätta familjeåterförening för asylsökande och flyktingar, även från länder som man vet har ägnat sig åt transnationellt förtryck, med tanke på risken för repressalier som anhöriga kan utsättas för.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	19.	Europaparlamentet efterlyser en EU-ram som skulle göra det möjligt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck.
	19.	Europaparlamentet efterlyser en EU-ram som skulle göra det möjligt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck. Parlamentet kräver att åtgärder vidtas för att skydda människorättsförsvarare från transnationellt förtryck, inbegripet tillhandahållande av rättsligt och politiskt stöd till personer som riskerar att utsättas för vedergällning utanför sina hemländer, och säkerställande av att internationella rättsliga samarbetsmekanismer inte missbrukas för att angripa dem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	19.	Europaparlamentet efterlyser en EU-ram som skulle göra det möjligt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck.
	19.	Europaparlamentet efterlyser en EU-ram som skulle göra det möjligt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck, inbegripet övervakning, tvång, överfall och försök till bortföranden, för att säkerställa att sådana handlingar systematiskt identifieras, utreds och behandlas som statsanknutet förtryck snarare än isolerade brott.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	19.	Europaparlamentet efterlyser en EU-ram som skulle göra det möjligt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck.
	19.	Europaparlamentet efterlyser ett förstärkt operativt samarbete mellan medlemsstaterna för att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck, bland annat genom befintliga instrument och kanaler, utan att skapa nya centraliserade strukturer på unionsnivå och med full respekt för medlemsstaternas befogenheter för den inre säkerheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	19.	Europaparlamentet efterlyser en EU-ram som skulle göra det möjligt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck.
	19.	Europaparlamentet efterlyser ett stärkt samarbete på EU-nivå för att bekämpa fysiskt transnationellt förtryck, i linje med de befogenheter som föreskrivs i fördragen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	19.	Europaparlamentet efterlyser en EU-ram som skulle göra det möjligt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck.
	19.	Europaparlament anser att det är viktigt att hantera den gränsöverskridande karaktären hos fysiskt transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	19a.	Psykologiskt transnationellt förtryck


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	19b.	Europaparlamentet uppmanar EU att inrätta en övergripande EU-ram för att effektivt förebygga, övervaka och ta itu med det psykologiska transnationella förtryckets gränsöverskridande karaktär, inbegripet dess inverkan på de personer som drabbas av transnationellt förtryck samt deras familjer. Parlamentet uppmanar med kraft EU att erkänna och reagera på de allvarliga och bestående psykologiska konsekvenserna av transnationellt förtryck för offrens psykiska hälsa, välbefinnande, känsla av säkerhet, psykologiska integritet, sociala relationer och förmåga att fortsätta sitt offentliga engagemang och medborgardeltagande, vilket ofta leder till långvariga trauman, isolering och utestängning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	19a.	Europaparlamentet upprepar att digitala plattformar används som ett verktyg av förövarstater som utövar gränsöverskridande förtryck, och uppmanar kommissionen att följaktligen genomföra digital lagstiftning för att skydda personer som utsätts för gränsöverskridande förtryck online. Parlamentet noterar att hat- och ärekränkningskampanjer, inbegripet olagligt innehåll, mot enskilda personer eller institutioner kan vara en del av gränsöverskridande förtryck, och noterar att teknikföretag har ett ansvar för att förhindra missbruk av sina digitala tjänster i repressiva syften.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	19a.	Europaparlamentet understryker att auktoritära regimer vid EU:s gränser som i den digitala tidsåldern utvecklar alltmer sofistikerade resurser för att utöva transnationellt förtryck, inbegripet övervakning online, hackning, hot via digital kommunikation, desinformation och anstiftan till hat mot dissidenter i länderna de är bosatta i, och utgör en direkt utmaning för säkerheten och de mänskliga rättigheterna i medlemsstaterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	19a.	Europaparlamentet framhåller att de mest brutala formerna av transnationellt förtryck, dvs. mord och bortföranden som beordrats av fientliga regimer, i synnerhet av Ryssland och Iran, äger rum på EU:s territorium, vilket utgör en direkt kränkning av medlemsstaternas suveränitet och har en direkt inverkan på medborgarnas säkerhet.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	19b.	Europaparlamentet noterar att Ryska federationen använder en rad olika brutala verktyg för transnationellt förtryck mot politiska motståndare utomlands, däribland övervakning, hot, försök till kidnappning och mord. Parlamentet betonar att flyktingar och dissidenter från Tjetjenien är ett särskilt mål för sådana åtgärder, där våld och dödande har rapporterats i europeiska länder under många år. Parlamentet påminner om att den tjetjenska befälhavaren Zelimkhan Khangoshvili mördades i Berlin 2019 och att de tyska utredande myndigheterna fastställde att gärningsmannen hade kopplingar till den ryska säkerhetstjänsten. Parlamentet påpekar att detta fall ingår i ett bredare handlingsmönster, inbegripet attacker mot politiska motståndare, tidigare kombattanter och tjetjenska självständighetsaktivister som har tagit skydd i Europa. Parlamentet noterar vidare att ryska förtryckande insatser utomlands också har inkluderat högprofilerade attacker och mordförsök med användning av förbjudna kemiska eller radiologiska ämnen, såsom mordet på Alexander Litvinenko i London 2006, och försöket att förgifta Sergei Skripal 2018, vilket visar de ryska myndigheternas tveklöshet i att använda extrema åtgärder mot motståndare på andra länders territorium.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 19c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	19c.	Europaparlamentet konstaterar att regimen som leds av Aleksandr Lukasjenko använder ett brett spektrum av verktyg för att bekämpa belarusiska dissidenter, journalister och aktivister från det civila samhället utomlands, inbegripet övervakning, hot, hot mot familjemedlemmar som stannar kvar i landet och försök till påtvingat återvändande. Parlamentet betonar att dessa åtgärder har intensifierats, särskilt sedan det riggade presidentvalet 2020, då tusentals belarusier tvingades till politisk exil i EU-länderna, och sedan 2022, när belarusier beslutade att stödja försvaret av Ukraina, bland annat genom inrättandet av regementet Kastuś Kalinouski. Parlamentet fördömer det aldrig tidigare skådade transnationella förtryck som inträffade i maj 2021 när ett polskt civilt flygplan som flög mellan EU-länderna tvingades landa i Minsk så att Roman Protasevich kunde arresteras. Parlamentet betonar att incidenten där passagerarflyget kapades var en terroristhandling och utgör ett extremt exempel på användningen av statliga verktyg för att förfölja politiska motståndare utomlands och ett allvarligt åsidosättande av internationell civil luftfartssäkerhet. Parlamentet noterar vidare att de belarusiska säkerhetstjänsterna och tillhörande strukturer utför verksamhet som riktar sig mot emigrantsamhällen, inbegripet försök att infiltrera diasporaorganisationer, beordrar att genomföra fysiska våldskampanjer, hotkampanjer, bland annat i sociala medier, politiska frånvarodomar och andra former av påtryckningar som utövas mot aktivisters familjer som stannar kvar i Belarus, vilket skrämmer och begränsar belarusiernas politiska verksamhet i EU.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, såsom censur, desinformation, smutskastningskampanjer, trakasserier och hot på nätet, inbegripet deras könsrelaterade dimension. Parlamentet efterlyser tillgängliga rapporteringsmekanismer för offren och för att hålla teknikföretag och andra privata aktörer ansvariga när de underlättar sådan praxis. Parlamentet betonar att riktade sanktioner kan skapa effekter av digitalt transnationellt förtryck när de leder till teknikförmedlad utestängning från väsentliga tjänster (betalningar, reseplattformar, kommunikationer) som hindrar en människorättsförsvarares legitima gränsöverskridande arbete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, såsom censur, desinformation, smutskastningskampanjer, trakasserier och hot, inbegripet deras könsrelaterade dimension, som alla möjliggörs genom hyperpersonliga algoritmer och rekommendationssystem. Parlamentet efterlyser tillgängliga rapporteringsmekanismer för offren och för att hålla teknikföretag och andra privata aktörer ansvariga när de underlättar sådan praxis, och välkomnar kommissionens nuvarande översyn av befintliga anmälnings- och åtgärdsmekanismer för plattformar inom ramen för förordningen om digitala tjänster för att säkerställa att utövandet av användarrättigheter är enkelt och effektivt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, för att säkerställa fullständigt och likvärdigt skydd för alla berörda personer, utan åtskillnad, i linje med Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna, och utan att på något sätt begränsa rätten till yttrande- och informationsfrihet.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension. Parlamentet betonar vikten av att erkänna den särskilda utmaning som könsbaserat digitalt transnationellt förtryck utgör och de specifika konsekvenser som denna typ av förtryck får för kvinnor som utsätts för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, eftersom digital teknik är en viktig komponent i verktygslådan för extraterritoriellt tvång, inbegripet övervakning, angrepp från hackare och trakasserier online.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension. Parlamentet påminner om att teknik som artificiell intelligens och spionprogram också används inom ramen för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet genom cybersäkerhet och åtgärder mot hybridhot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, inbegripet deras könsrelaterade dimension.
	20.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, i alla dess dimensioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	20a.	Europaparlamentet anser att digitalt transnationellt förtryck uppfyller kriterierna för inkludering i verksamhet som har negativa effekter på ”grundläggande rättigheter” enligt definitionen i rättsakten om digitala tjänster, särskilt när det gäller riskbedömningar enligt rättsakten om digitala tjänster. Parlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av den digitala tillsynsmyndigheten för att säkerställa att plattformar, särskilt mycket stora onlineplattformar, vidtar effektiva åtgärder för att minska och hantera digitala hot om transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar kommissionen att särskilt uppmärksamma effekterna av transnationellt förtryck i de kommande översynerna av sina riktlinjer när det gäller mycket stora onlineplattformars riskbedömning och riskreducerande åtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	20a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att säkerställa att regelverket för innehåll, digitala tjänster eller desinformation online inte påtvingar aktörer utanför unionen några faktiska globala yttrandestandarder, och att bedöma EU-lagstiftningens potentiella inverkan på yttrandefriheten och suveräniteten i tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	20b.	Europaparlamentet noterar med oro att lagstiftningstrycket från EU:s institutioner i vissa fall har lett till förändringar i global politik för innehållsmoderering, vilket påverkar yttranden inom och utanför EU:s territorium. Parlamentet uppmanar kommissionen att granska dessa påståenden på ett transparent sätt och säkerställa att EU:s lagstiftning inte undergräver yttrandefriheten eller suveräniteten i unionen och i tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 20b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	20b.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att uttryckligen ta itu med transnationella försök till censur som en form av transnationellt förtryck, inbegripet genom att ta fram riktlinjer för att upptäcka och motverka gränsöverskridande censur, hot och digitalt tystande av diasporagrupper och aktörer i civilsamhället inom EU, och genom att offentligt tillskriva och fördöma sådana metoder när så är lämpligt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att erkänna, förebygga och bekämpa digitala former av transnationellt förtryck, såsom censur, desinformation, smutskastningskampanjer, trakasserier och hot på nätet, inbegripet deras könsrelaterade dimension. Parlamentet efterlyser tillgängliga rapporteringsmekanismer för offren och för att hålla teknikföretag och andra privata aktörer ansvariga när de underlättar sådan praxis. Parlamentet betonar att riktade sanktioner kan skapa effekter av digitalt transnationellt förtryck när de leder till teknikförmedlad utestängning från väsentliga tjänster (betalningar, reseplattformar, kommunikationer) som hindrar en människorättsförsvarares legitima gränsöverskridande arbete. Parlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att säkerställa att teknikföretag genomför robust och kontinuerlig tillbörlig aktsamhet i fråga om mänskliga rättigheter för att förhindra att deras plattformar, verktyg eller tjänster används för att underlätta digitalt transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster i den utsträckning som krävs för att bidra till att begränsa transnationellt förtryck, samtidigt som yttrandefriheten respekteras fullt ut. Parlamentet betonar att dessa åtgärder bör hindra auktoritära stater från att använda internetplattformar för att skrämma, utpressa, trakassera och övervaka medlemmar av diasporan och oppositionsaktivisterna i Europeiska unionen, samtidigt som de ges möjlighet att fortsätta den legitima offentliga, journalistiska eller medborgerliga verksamhet som ofta var anledningen till att de tvingades i exil och förbli huvudmålet för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av relevant digital EU-lagstiftning, inbegripet genom att undersöka de systemrisker som utgörs av plattformar som WeChat och TikTok. Parlamentet insisterar på att dessa plattformar måste hållas ansvariga för att de inte uppfyller sina rättsliga skyldigheter och minska riskerna för de grundläggande rättigheterna för enskilda personer som är bosatta i EU, särskilt när det gäller användningen av dessa appar för statligt sponsrade övervakning, censur av politiska yttranden och underlättande av transnationellt förtryck av diasporagrupper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster, inbegripet genom att undersöka de systemrisker som utgörs av plattformar som WeChat och TikTok. Parlamentet insisterar på att dessa plattformar måste hållas ansvariga för underlåtenhet att minska riskerna för de grundläggande rättigheterna för enskilda personer som är bosatta i EU, särskilt när det gäller användningen av dessa appar för statligt sponsrade övervakning, censur av politiska yttranden och underlättande av transnationellt förtryck av diasporagrupper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet betonar att yttrandefrihet är hörnstenen i ett demokratiskt samhälle. Parlamentet är oroat över att förordningen om digitala tjänster kommer att skapa en alleuropeisk censurordning och att EU använder förordningen för att bestämma vad som får och inte får cirkulera på sociala medier. Parlamentet menar att denna utveckling undergräver den legitima demokratiska debatten och undertrycker yttrandefriheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan Farský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster, särskilt när det gäller skyldigheten för mycket stora onlineplattformar att identifiera, bedöma och minska systemrisker kopplade till digitalt transnationellt förtryck, inbegripet samordnade trakasserikampanjer och algoritmisk manipulation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt, konsekvent och proportionellt genomförande av förordningen om digitala tjänster, med fullständig respekt för yttrandefriheten, mediepluralismen och subsidiaritetsprincipen, samt förebyggande av all användning av förordningen om digitala tjänster som ett instrument för politisk eller ideologisk censur.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	21.	Europaparlamentet efterlyser ett kraftfullt och konsekvent genomförande av förordningen om digitala tjänster.
	21.	Europaparlamentet betonar att transnationellt förtryck inte bör användas för att rättfärdiga genomförande av rättsakten om digitala tjänster utöver dess fastställda mandat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	21a.	Europaparlamentet noterar med oro dokumenterade fall där privata företag utvecklar och exporterar avancerade spionprogram och digitala övervakningsverktyg, inbegripet israeliska företag såsom NSO Group, som utvecklat spionprogrammet Pegasus, vars produkter har använts mot journalister, människorättsförsvarare, politiska motståndare och företrädare för minoriteter. Parlamentet efterlyser skärpta exportkontroller, övervakningsskyldigheter efter försäljningen och upphävande eller uppsägning av kontrakt där det finns en betydande risk för missbruk för transnationellt förtryck. Parlamentet betonar att medlemsstaterna måste avstå från att anlita övervaknings- eller spiontjänster från företag som enligt trovärdiga källor varit inblandade i kränkningar av de mänskliga rättigheterna, där det finns en uppenbar risk för att sådana verktyg kan användas för att underlätta transnationellt förtryck. Parlamentet påminner om att beslut om offentlig upphandling måste uppfylla internationella skyldigheter i fråga om gäller mänskliga rättigheter och att fortsatta kontakter med företag kopplade till dokumenterade kränkningar kan riskera att bidra till eller möjliggöra sådan praxis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 21a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	21a.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av artificiell intelligens som ett verktyg för transnationellt förtryck, bland annat genom AI-baserad digital övervakning, införande av spionprogram, nätfiske och angrepp från hackare, doxing, automatiska nättrakasserier och samordnade desinformationskampanjer på sociala medier. Parlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att uttryckligen ta itu med hot om AI-baserat transnationellt förtryck inom ramen för relevant EU-lagstiftning för att säkerställa ett robust genomförande, stränga exportkontroller och mekanismer för ansvarsskyldighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster och att plattformar ska vara tvungna att bedöma och minska sådana risker. Parlamentet uppmanar kommissionen att reflektera över detta vid utarbetandet av riktlinjer om efterlevnaden av förordningen om digitala tjänster. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	22.	Europaparlamentet noterar att förordningen om digitala tjänster inte på ett effektivt sätt hanterar digitalt transnationellt förtryck. Parlamentet betonar behovet av att avsevärt ändra förordningen om digitala tjänster och göra den mindre omfattande för att bättre skydda yttrandefriheten online. Parlamentet efterlyser kraftfulla åtgärder för att bättre skydda enskilda personer från digitalt transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	22.	Europaparlamentet betonar att inkluderingen av digitalt transnationellt förtryck i kategorin ”systemriskerna” inte får leda till någon begränsning av lagligt innehåll eller en begränsning av den demokratiska debatten, och efterlyser kraftfulla mekanismer och effektiva möjligheter till prövning för användarna.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	22.	Europaparlamentet konstaterar att digitala hot har blivit en central del i verktygslådan för regeringar som utövar transnationellt förtryck, eftersom digitala hot mot motståndare i exil minskar kostnaden för extraterritoriell politisk kontroll.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster.
	22.	Europaparlamentet vill att digitalt transnationellt förtryck uttryckligen ska ingå bland ”systemriskerna” i förordningen om digitala tjänster och särskilda rapporteringskanaler ska möjliggöras för diasporagrupper.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	22a.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av internetplattformar och digitala medier för enskilda personer som har tvingats lämna sina länder till följd av politisk förföljelse. Parlamentet noterar att dessa verktyg gör det möjligt för dem att fortsätta sin journalistiska, medborgerliga och politiska verksamhet, inbegripet den som främjar mänskliga rättigheter, demokrati och yttrandefrihet, och att upprätthålla kontakten med samhällen och nära och kära i sitt ursprungsland. Parlamentet betonar att det digitala utrymmet är en viktig faktor för att skydda informationsmångfald och stödja det civila samhället som verkar i exil. Parlamentet anser att yttrandefriheten i synnerhet bör skyddas.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 22a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	22a.	Europaparlamentet betonar att svaren på teknikbaserat transnationellt förtryck måste respektera yttrandefriheten, integriteten och rättssäkerheten fullt ut. Parlamentet uppmanar leverantörer av onlinetjänster att samarbeta med behöriga nationella myndigheter, med förbehåll för rättsliga tillstånd och effektiva rättsmedel, för att tackla olagliga trakasserier, hot och tvång kopplade till utländska statliga aktörer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.
	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över människorättsförsvarares exponering för olaglig eller godtycklig övervakning, olaglig eller godtycklig inblandning i privatlivet, riktad avlyssning, hackning, inbegripet statligt sponsrad hackning, och alla former av våld och trakasserier på nätet[1]. Parlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att säkerställa en strikt tillsyn av spionprogramsmarknaderna, effektiva mekanismer för ansvarsskyldighet och kriminalisering av olaglig datainsamling som utförs på utländska staters vägnar i strid med EU-lagstiftningen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.
	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik mot individer i unionen. Parlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att säkerställa en strikt tillsyn av spionprogramsmarknaderna och effektiva mekanismer för ansvarsskyldighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.
	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik som är olaglig och kränker medlemsstaternas suveränitet.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.
	23.	Europaparlamentet betonar att rätten till säker och privat kommunikation är grundläggande. Parlamentet fördömer eftertryckligen tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.
	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik för att angripa individer som är bosatta i Europeiska unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.
	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över användningen av spionprogram och övervakningsteknik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av spionprogram och övervakningsteknik.
	23.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över repressiva regeringars användning av spionprogram och övervakningsteknik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23a.	Europaparlamentet uttrycker djup oro över tredjeländers och deras proxyaktörers användning av artificiell intelligens som ett verktyg för transnationellt förtryck, bland annat genom AI-baserad digital övervakning, införande av spionprogram, nätfiske och angrepp från hackare, doxing, automatiska nättrakasserier och samordnade desinformationskampanjer på sociala medier. Parlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att uttryckligen ta itu med hot om AI-baserat transnationellt förtryck inom ramen för relevant EU-lagstiftning, inbegripet förordningen om digitala tjänster, förordningen om artificiell intelligens och förordningen om produkter med dubbla användningsområden, för att säkerställa ett robust genomförande, stränga exportkontroller och mekanismer för ansvarsskyldighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23a.	Europaparlamentet uppmanar i detta sammanhang medlemsstaterna att genomföra rekommendationerna från parlamentets undersökningskommittén för utredning av användningen av Pegasus och liknande spionprogram, och att stärka skyddet mot spridning och missbruk av spionprogram, och motverka brister i den nationella lagstiftningen genom bättre verkställande av unionslagstiftningen, såsom penningtvättsdirektivet, upphandlingsreglerna och förordningen om produkter med dubbla användningsområden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23a.	Europaparlamentet motsätter sig säkerhetiserade svar på digital transnationellt förtryck, såsom urskillningslös AI-övervakning och utökat plattformsansvar. Parlamentet prioriterar dataskydd, krypteringsrättigheter och civilsamhällesledd övervakning framför utökningen av statliga och företagsbaserade övervakningsinfrastrukturer som återspeglar samma metoder som tillämpas av de som utför transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23a.	Europaparlamentet noterar att verktyg som spionprogrammet Pegasus används för att övervaka aktivister, politiker och journalister.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23b.	Europaparlamentet påminner om Europaparlamentets rapport från undersökningskommittén PEGA med rekommendationer för att bekämpa olaglig användning av spionprogram, särskilt inkräktande spionprogram. Parlamentet beklagar att kommissionen hittills inte har anammat rekommendationerna, även om problemen kvarstår. Parlamentet påpekar att detta innebär att alla EU-medborgare, särskilt aktörer i det civila samhället, journalister, akademiker, människorättsförsvarare men även institutioner, löper stor risk att utsättas, i synnerhet för utländsk inblandning. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23b.	Europaparlamentet fördömer AWS Sovereign Clouds roll som en potentiell vektor för transnationellt förtryck, med tanke på dess beroende av USA-baserad infrastruktur som är sårbar för utländska förfrågningar. Parlamentet efterlyser ett förbud mot användning av AWS för känsliga EU-uppgifter, inklusive uppgifter om människorättsförsvarare och diasporagrupper, och för utvecklingen av ett suveränt offentligt EU-moln. Parlamentet beklagar djupt denna systemrisk för EU:s digitala suveränitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23b.	Europaparlamentet noterar att regimer använder hot eller erbjuder betalda uppdrag för att spela in protestdeltagare eller spionera på dissidenter, vilket direkt påverkar utövandet av grundläggande rättigheter såsom mötesfrihet och föreningsfrihet inom EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23c.	Europaparlamentet påminner om de farhågor som framförts av FN:s särskilda rapportörer när det gäller den rapporterade användningen av spionprogrammen Pegasus och Candiru mot politiska företrädare för den katalanska minoriteten och aktörer i det civila samhället i det så kallade CatalanGate-fallet. Parlamentet noterar att omfattningen av övervakningen och dess sofistikerade karaktär samt dess avkylande effekt på yttrandefriheten, mötesfriheten och minoritetsdeltagandet ger upphov till oro över mönster av digitalt transnationellt förtryck inom unionen. Parlamentet understryker att bristen på insyn på den kommersiella marknaden för spionprogram hindrar effektiv tilldelning och ansvarsskyldighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23c.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att säkerställa att mycket stora onlineplattformar och sökmotorer tillämpar människorättsbaserad innehållsmoderering. Parlamentet uppmanar dessa plattformar att inrätta mekanismer för snabba insatser för personer i riskzonen, inbegripet prioriterade rapporteringskanaler, snabb mänsklig granskning, skydd mot godtyckligt avlägsnande av innehåll enligt beskrivningen i förordning om digitala tjänster och effektiva åtgärder mot doxing, övertaganden av konton och samordnade trakasserier på nätet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23d (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23d.	Europaparlamentet uppmanar med kraft kommissionen att återkalla certifieringar inom ramen för EU:s och USA:s ram för dataskydd för AWS mot bakgrund av risker för transnationellt förtryck till följd av övernitisk efterlevnad relaterad till bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism. Parlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att ge mandat till oberoende revisioner av alla kommersiella suveräna moln för att förhindra att data används som vapen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23d (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23d.	Europaparlamentet uppmanar kommissionens AI-kontor att ytterligare bedöma effekterna av artificiell intelligens på transnationellt förtryck och att föreslå konkreta skyddsåtgärder för att förhindra missbruk av AI-system på sätt som möjliggör övervakning, tvång eller förtryck över gränserna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 23e (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	23e.	Europaparlamentet fördömer Israels inblandning i EU:s cybersäkerhet och dataskydd genom export av invasiva verktyg till högriskstater. Parlamentet uppmanar med kraft kommissionen att förteckna icke-statliga organisationer och likvärdiga företag i EU:s globala ordning för sanktioner avseende de mänskliga rättigheterna och att återkalla EU:s finansiering till och partnerskap med de berörda enheterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 24</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil som en form av transnationellt förtryck.
	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil, oavsett om de äger rum inom EU eller i tredjeländer, som en distinkt och allvarlig form av transnationellt förtryck Parlamentet begär att hot, gripanden, förverkande av egendom, reseförbud och liknande metoder som riktas mot familjemedlemmar systematiskt tas upp inom EU:s ramar för övervakning, sanktioner, asyl och diplomatiska insatser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 24</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil som en form av transnationellt förtryck.
	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil som en form av transnationellt förtryck, både där familjemedlemmarna bor i det land som utövar transnationellt förtryck och där de bor i tredjeländer.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 24</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil som en form av transnationellt förtryck.
	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil som en form av transnationellt förtryck, även när familjemedlemmarna är bosatta i territoriet för den stat som utövar transnationellt förtryck eller i ett tredjelands territorium.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 24</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil som en form av transnationellt förtryck.
	24.	Europaparlamentet konstaterar att transnationellt förtryck även kan omfatta repressalier mot familjemedlemmar till utsatta personer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 24</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar till personer i exil som en form av transnationellt förtryck.
	24.	Europaparlamentet erkänner repressalier mot familjemedlemmar eller medhjälpare till personer i exil som en form av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 24a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	24a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att fall av tvång genom proxyaktörer och familjerelaterade hot dokumenteras och hanteras, även när lagföringen begränsas av jurisdiktionsrelaterade begränsningar, och att berörda personer ges lämpligt skydd och stöd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 25</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda familjeåterförening och andra skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 25</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda familjeåterförening och andra skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 25</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda familjeåterförening och andra skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer.
	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda familjeåterförening och andra skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer, och understryker att familjeåterförening är en av de mest effektiva skyddsåtgärderna mot påtryckningar som riktas mot enskilda personer genom deras släktingar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 25</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda familjeåterförening och andra skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer.
	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer, inklusive familjeåterförening, där så anses lämpligt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 25</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda familjeåterförening och andra skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer.
	25.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att använda skyddsalternativ för att minska exponeringen för tvång genom proxyaktörer.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 25a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	25a.	Europaparlamentet noterar med allvarlig oro att regimsmyndigheter i allt högre grad använder utevarodomar, massrättegångar, förverkande av egendom och hot mot anhöriga som verktyg för förtryck av dissidenter utomlands, och förhindrar därmed ett säkert återvändande, begränsar äganderätten och utövar indirekta påtryckningar genom de familjemedlemmar som finns kvar i landet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 8</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Åtgärder mot strukturer som möjliggör transnationellt förtryck
	(Berör inte den svenska versionen.) 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck.
	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana strukturella sårbarheter i EU:s och nationella administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck, inbegripet konsulära tjänster, viserings- och uppehållstillståndsförfaranden, finansiell reglering och praxis för datahantering. Parlamentet efterlyser en skärpt granskning av administrativa och rättsliga förfaranden som rör asyl och internationellt skydd, med tanke på de potentiellt dödliga konsekvenserna för offer för transnationellt förtryck om de deporteras till ett land som tillämpar eller möjliggör detta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck.
	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana strukturella sårbarheter i EU:s och nationella administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck, inbegripet konsulära tjänster, viserings- och uppehållstillståndsförfaranden, finansiell reglering och praxis för datahantering.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck.
	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck, och att erkänna att länderna ofta är dåligt utrustade för att förstå och stödja personer som drabbas av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck.
	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna, och organisationer som Interpol, att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	26.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck.
	26.	Europaparlamentet uppmuntrar medlemsstaterna att identifiera, bedöma och minska förekomsten av sådana sårbarheter i administrativa, rättsliga och finansiella system som kan utnyttjas för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26a.	Europaparlamentet påpekar att statliga aktörer som använder transnationellt förtryck för att undertrycka meningsskiljaktigheter och kritik utanför sina egna länder i allt högre grad använder sig av statliga institutioner och tillhörande strukturer för att utöva påtryckningar på diasporan och dissidenterna. Parlamentet betonar i detta sammanhang verksamheten inom strukturer såsom Kinas arbetsavdelning United Front, som enligt flera analyser fungerar som ett verktyg för att utöva politiskt inflytande och kontroll över diasporan.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thijs Reuten, Marta Temido</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att säkerställa att relevanta myndigheter får riktad utbildning om indikatorerna och formerna av transnationellt förtryck, så att de kan känna igen möjliga fall i ett tidigt skede – såsom missbruk av röda meddelanden, arresteringsorder och förmodade terroristförbindelser för att vilseleda medlemsstaternas myndigheter – och att agera snabbt för att förhindra alla former av underlättande eller förekomst av transnationellt förtryck inom EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26a.	Europaparlamentet betonar att det för att förhindra att EU:s institutioner och medlemsstater blir ovetande möjliggörare av transnationellt förtryck krävs att det införs riskmedvetna skyddsåtgärder, alternativa förfaranden vid behov och ökad tillsyn över rättsliga och finansiella infrastrukturer, inbegripet system för uppehållstillstånd för investerare och ramar för bekämpning av penningtvätt, i syfte att förhindra att de missbrukas av gärningsmän och säkerställa ansvarsskyldighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26a.	Europaparlamentet uppmanar finansinstitut att vidta skärpta åtgärder för tillbörlig aktsamhet i fråga om mänskliga rättigheter i högrisksammanhang, att bedöma det potentiella missbruket av efterlevnadsförfaranden för transnationellt förtryck och att säkerställa att övernitisk efterlevnad inte leder till godtycklig avveckling av banker, uteslutning från viktiga finansiella tjänster eller indirekt underlättande av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26b.	Europaparlamentet konstaterar att Folkrepubliken Kina använder en rad olika institutionella instrument, däribland diplomatiska representationer, studentorganisationer och akademiska institutioner, för att utöva olagligt inflytande på den akademiska världen utomlands och för att övervaka och utöva påtryckningar på studenter och forskare av kinesiskt ursprung, som också bör klassificeras som transnationellt förtryck. Parlamentet betonar att kinesiska diplomatiska poster ofta säkrar finansiering och vägledning för kinesiska student- och stipendieorganisationer, som i vissa fall mobiliseras för att reagera på händelser, föreläsningar eller initiativ som anses strida mot det kinesiska kommunistpartiets linje, inbegripet försök att störa akademiska debatter och evenemang om ämnen som mänskliga rättigheter, Tibet eller Taiwan. Parlamentet betonar också att många Konfuciusinstitut i Europa, Nordamerika och Australien under de senaste åren har stängts eller utretts på grundval av farhågor om att de kan användas av Peking som instrument för propaganda, politiskt inflytande eller informationsinsamling i den akademiska världen, även mot internationella studenter. Parlamentet noterar att dessa metoder bidrar till att skapa en atmosfär av påtryckningar och självcensur bland studenter, särskilt de som uttrycker kritiska åsikter om de kinesiska kommunistiska myndigheterna eller visar stöd för demokratin i Hongkong, mänskliga rättigheter i Tibet eller ett demokratiskt Taiwan, vilket är ett exempel på transnationellt förtryck som undergräver den akademiska friheten och yttrandefriheten i värdstaterna.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26b.	Europaparlamentet uppmanar bankerna att anta kontrollkrav före frysning för att upptäcka missbruk innan restriktioner tillämpas, säkerställa garanterad tillgång till grundläggande banktjänster medan översyner pågår och ge finansunderrättelseenheterna instruktioner att identifiera och analysera finansiella mönster kopplade till transnationellt förtryck. Parlamentet betonar att berörda personer och organisationer bör ha tillgång till effektiva rättsmedel i de fall där ekonomiska restriktioner har underlättat eller orsakats av gränsöverskridande förtryck, inbegripet avskaffande av omotiverade restriktioner och lämplig ersättning för ekonomisk skada och anseendeskada.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26b.	Europaparlamentet uppmanar med kraft medlemsstaterna att strikt kontrollera och i förekommande fall återkalla uppehållstillstånd kopplade till investeringar och liknande arrangemang för ”guldvisum” för personer som enligt trovärdiga källor är knutna till regimer eller nätverk kända för att utöva transnationellt förtryck, i syfte att förhindra förövare och möjliggörare från att förvärva EU-uppehållstillstånd som underlättar olaglig verksamhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 26c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	26c.	Europaparlamentet betonar att gottgörelser för offer för transnationellt förtryck bör förstås på ett brett och offercentrerat sätt och kan omfatta såväl individuella som kollektiva åtgärder för att hantera systemiska och långsiktiga skador. Parlamentet understryker att sådana åtgärder bör bidra till återställande, rehabilitering och garantier för att det inte upprepas och vara tillgängliga för alla offer oavsett gärningsmannens ursprungsland. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter.
	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter om att övervaka, gripa, begränsa, skrämma eller lämna över personer i exil eller medlemmar av diasporagrupper, inbegripet när sådana förfrågningar förmedlas genom diplomatiska kanaler, sambandsansvariga i säkerhetsfrågor eller proxyaktörer. Parlamentet efterlyser i detta sammanhang obligatorisk skärpt granskning, automatiskt upphävande och oberoende rättslig prövning av alla förfrågningar om internationellt samarbete – inbegripet utlämning, ömsesidig rättslig hjälp och utbyte av uppgifter om brottsbekämpning – som inbegriper erkända flyktingar, asylsökande, människorättsförsvarare, journalister, advokater eller andra personer som riskerar att utsättas för transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar vidare medlemsstaterna att avstå från att utlämna offer eller potentiella offer för transnationellt förtryck och att säkerställa deras skydd, inbegripet tillgång till laglig bosättning och anställning inom unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thijs Reuten, Marta Temido</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter.
	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter. Parlamentet uppmanar vidare kommissionen och medlemsstaterna att klargöra för varje ingripande aktör att övervaknings- och tillsynsverksamhet inom EU uteslutande omfattas av de relevanta EU-myndigheternas och de nationella myndigheternas behörighet, och att utländska övervakningsmetoder på EU:s territorium är oacceptabla och inte kommer att tolereras. Parlamentet uppmanar kommissionen att ta initiativ till lagstiftning för att harmonisera förbudet mot utländsk övervakningsverksamhet inom EU, särskilt sådan verksamhet som utgör transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter.
	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande, falska eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter. Parlamentet betonar att för att deras förfrågningar ska framstå som mer trovärdiga förfalskar ofta de statliga myndigheter som ansvarar för transnationellt förtryck anklagelser och presenterar offer för transnationellt förtryck som förövare av brott.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter.
	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter och att tillhandahålla relevant utbildning till rättsliga, brottsbekämpande och gränsmyndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter.
	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter för att säkerställa ett effektivt samarbete mellan brottsbekämpande organ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att avslå, dokumentera och rapportera informella, tvingande eller utomrättsliga begäranden från utländska myndigheter.
	27.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att förbli vaksamma mot begäranden om utlämning, Interpolmeddelanden och andra rättsliga instrument som används för politiska ändamål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 27a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	27a.	Europaparlamentet fördömer kraftfullt vissa staters missbruk av Interpols meddelandesystem för att förfölja motståndare utanför deras gränser och efterlyser lämpliga reformer och resurser för att tillhandahålla långsiktiga lösningar som förhindrar politiskt motiverade röda meddelanden och efterlysningsbeslut om gripanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 28</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	28.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att berörda myndigheter som tar emot uppgifter från Interpol har genomgått lämplig utbildning för att bedöma och identifiera risker för missbruk.
	28.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att berörda myndigheter som tar emot uppgifter från Interpol har genomgått lämplig utbildning för att bedöma och identifiera risker för missbruk. Parlamentet påminner om auktoritära aktörers, såsom Folkrepubliken Kinas, missbruk av Interpols ”röda meddelanden” för att begränsa utsatta individers resor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 28</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	28.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att berörda myndigheter som tar emot uppgifter från Interpol har genomgått lämplig utbildning för att bedöma och identifiera risker för missbruk.
	28.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att brottsbekämpande, rättsliga och invandringsmyndigheter som tar emot uppgifter från Interpol har genomgått lämplig utbildning för att identifiera och bedöma risker för missbruk, och att detta integreras genom formella förfaranden, återkommande utbildning och mekanismer för ansvarsskyldighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 28</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	28.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att berörda myndigheter som tar emot uppgifter från Interpol har genomgått lämplig utbildning för att bedöma och identifiera risker för missbruk.
	28.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att berörda myndigheter som tar emot uppgifter från Interpol och genomför bilaterala samarbetsavtal med länder som använder transnationellt förtryck har genomgått lämplig utbildning för att bedöma och identifiera risker för missbruk.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Marta Temido, Matjaž Nemec, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck.
	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck. Parlamentet betonar att Interpols lila och silvermeddelanden är utformade som operativa verktyg utan individuella rättsmedel och kan användas för att flagga för människorättsförsvarares, givares och associerade enheters verksamhetsmönster utan att de berörda personerna underrättas, och därmed tyst missbruka system för brottsbekämpning och finansiell efterlevnad och möjliggöra tillgång till beteendeuppgifter – resor, kommunikation och ekonomisk historik – utan någon formell anklagelse. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att inom Interpol verka för årligt offentliggörande av detaljerad statistik för varje typ av meddelande och efterlysning, uppdelad efter utfärdande stat och med angivande av antal och skäl för godkännanden, avslag och raderingar. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att främja en uppsättning riktmärken inom Interpol för att begränsa användningen av dess meddelandesystem av stater och enheter som omfattas av EU-sanktioner och att göra de som ständigt missbrukar systemet till föremål för skärpt granskning. Parlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att kräva att varje stat eller dess proxyaktörer som befunnits ha missbrukat Interpolsystemet fullt ut kompenserar offret som en förutsättning för att lämna in eventuella ytterligare Interpolförbegäranden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck.
	29.	Europaparlamentet betonar att hantering av missbruket av Interpol kräver att man i nationell lagstiftning och operativ vägledning bekräftar att Interpolmeddelanden och efterlysningar inte omfattas av samma granskning som arresteringsorder innan de utfärdas och inte bör behandlas som likvärdiga med arresteringsorder. Parlamentet betonar den avgörande betydelsen av en ytterligare kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck. Parlamentet betonar att villkoren och bedömningarna för Interpols korrigerande åtgärder bör ses över i ett sammanhang av motverkande av transnationellt förtryck. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck.
	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck. Parlamentet är oroat över utlämningsavtalen med Folkrepubliken Kina och Hongkong, och påminner i detta sammanhang om Europadomstolens dom från 2022 i ärendet Liu mot Polen. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att upphäva utlämningsavtal med Kina och Hongkong och att på så sätt ge effektivt skydd åt personer som riskerar politisk förföljelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck.
	29.	Europaparlamentet betonar den avgörande betydelsen av en extra kontroll av framställningar om utlämning och Interpolmeddelanden från regeringar som är kända för att medverka i transnationellt förtryck. Parlamentet är oroat över utlämningsavtalen med Folkrepubliken Kina och Hongkong. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att upphäva utlämningsavtal med Kina och Hongkong och att på så sätt ge effektivt skydd åt personer som riskerar politisk förföljelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att inrätta en mekanism för överklagande på EU-nivå för oegentliga röda Interpolmeddelanden och Interpolefterlysningar, som utesluter rättsligt samarbete i fall där det finns allvarliga betänkligheter i fråga om tillbörlig aktsamhet eller där utevarodomar används, och införa ett system för paus/icke-erkännande, villkorat av att inte erkänna, verkställa eller tillhandahålla processuellt bistånd (inklusive ömsesidig rättslig hjälp) för alla rättsliga och kvasirättsliga begäranden från statliga initiativtagare till transnationellt förtryck och dess strukturer av proxyaktörer till dess att rättsväsendets oberoende i staten återställs, och systematisk integrering av en stats meriter i fråga om transnationellt förtryck i beslut om utlämning och ömsesidig rättslig hjälp.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att fortsätta att sträva efter att reformera Interpol i syfte att införa starka och effektiva skyddsåtgärder mot Interpols instrument som missbrukas av politiska skäl, på grundval av uppbyggda straffrättsliga anklagelser mot exilpersoner som är målgrupper för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29a.	Europaparlamentet konstaterar att utfärdandet av rättegångar som hålls i frånvaro av politiska skäl av länder som utövar transnationellt förtryck mot personer utomlands avsevärt hindrar deras liv, även på områden som öppnande av bankkonton, ansökan om asyl, internationella resor och laglig bosättning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29a.	Europaparlamentet efterlyser utveckling av en multilateral dialog om transnationellt förtryck, i syfte att fastställa allmänt accepterade principer som respekterar suveränitet, yttrandefrihet och icke-inblandning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29b.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att missbruk av Interpol-systemet utreds på ett effektivt sätt och att enskilda personer som skadas av sådant missbruk har tillgång till rättsmedel, inbegripet skadestånd och ersättning för rättegångskostnader där så är lämpligt, och att kräva att varje medlemsstat som befinns ha missbrukat Interpol-systemet fullt ut kompenserar offret som en förutsättning för att lämna in eventuella ytterligare Interpolbegäranden om den personen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29b.	Europaparlamentet uppmanar rådet, kommissionen och utrikestjänsten att inkludera villkor för att motstå missbruk av multilaterala och bilaterala samarbetsavtal i straffrättsliga frågor av stater som utövar transnationellt förtryck i EU:s anslutningsavtal och i handels- och samarbetsavtal med tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29b.	Europaparlamentet betonar att kampen mot transnationellt förtryck inte får instrumentaliseras för att motivera politiska påtryckningar, ideologisk villkorlighet eller inblandning i tredjeländers inre angelägenheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29c.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att genomföra ytterligare reformer av Interpol, i syfte att införa kraftfulla skyddsåtgärder mot missbruk av Interpols instrument på politiskt motiverade grunder på grundval av fabricerade brottsanklagelser mot personer i exil utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 29c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	29c.	Europaparlamentet uppmanar EU:s medlemsstater att säkerställa att Interpol fastställer riktmärken för att förhindra att andra stater och enheter som omfattas av EU-sanktioner och som är knutna till dem missbrukar dess meddelandesystem och gör regeringar med dåliga meriter vad gäller mänskliga rättigheter och transnationellt förtryck till föremål för ytterligare granskning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Marta Temido, Matjaž Nemec, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 30</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	30.	Europaparlamentet efterlyser ett erkännande från EU:s finansiella tillsynsmyndigheter av att den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften. Parlamentet vill därför att skydds- och prövningsmekanismer ska tas fram.
	30.	Europaparlamentet efterlyser ett erkännande från EU:s finansiella tillsynsmyndigheter, enheter och relevanta tillsynsmyndigheter, inbegripet myndigheten för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism (Amla), av att efterlevnaden av den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften för att angripa bland annat det civila samhället, människorättsförsvarare, journalister, diasporagrupper samt forskning och den akademiska världen. Parlamentet uppmanar den därför att ta fram skydds- och prövningsmekanismer för att förebygga och avhjälpa sådan manipulation, inbegripet a) tydliga vägar för snabba insatser för brottsoffer för att utmana efterlevnadsbaserade frysningar, avveckling av banker eller nedstängningar, med garanterad tillgång till grundläggande banktjänster medan översyner pågår, för att förhindra och åtgärda deras ekonomiska utestängning, b) förbud mot omedelbar riskbegränsning och kontoavstängning enbart på grundval av vaga eller beteendebaserade varningar – bland annat genom vägar för Interpols lila eller silvermeddelande – utan konkreta, kontrollerbara bevis och en möjlighet för den berörda parten att svara, c) lämpliga screening- och dataskyddsåtgärder som förhindrar datainsamling om offer och delning av uppgifter om offer med gärningsmän, d) offentliga korrigeringsmekanismer som gör det möjligt för berörda personer och enheter, på begäran och med lämpliga skyddsåtgärder, att få falska eller föråldrade register korrigerade eller förtydligade offentligt för att återställa anseendet. Parlamentet efterlyser en ökad samordning mellan finansiella tillsynsmyndigheter, enheter och relevanta tillsynsmyndigheter med relevanta EU-organ som behandlar transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar finansunderrättelseenheterna att identifiera och systematiskt analysera finansiella mönster med koppling till transnationellt förtryck och rapportera relevanta resultat till samordningshubbar på nationell nivå och EU-nivå.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 30</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	30.	Europaparlamentet efterlyser ett erkännande från EU:s finansiella tillsynsmyndigheter av att den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften. Parlamentet vill därför att skydds- och prövningsmekanismer ska tas fram.
	30.	Europaparlamentet uppmanar EU:s finansiella tillsynsmyndigheter och relevanta tillsynsmyndigheter att erkänna at efterlevnaden av att den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften för att angripa det civila samhället och deras givare, affärsmän och deras enheter, medhjälpare och enskilda personer. Parlamentet uppmanar dem, inbegripet myndigheten för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism (Amla), att ta fram skydds- och prövningsmekanismer för att förhindra och avhjälpa sådan manipulation, inbegripet tydliga snabbinsatsvägar för offer för att utmana efterlevnadsbaserade frysningar eller stängningar samt lämpliga åtgärder för screening och dataskydd som förhindrar oproportionerlig insamling av uppgifter om offren och utbyte av uppgifter om offren med förövarstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 30</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	30.	Europaparlamentet efterlyser ett erkännande från EU:s finansiella tillsynsmyndigheter av att den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften. Parlamentet vill därför att skydds- och prövningsmekanismer ska tas fram.
	30.	Europaparlamentet efterlyser ett erkännande från EU:s finansiella tillsynsmyndigheter av att den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften, till exempel genom att frysa konton för kritiker eller det civila samhället. Parlamentet vill därför att skydds- och prövningsmekanismer ska tas fram.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 30</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	30.	Europaparlamentet efterlyser ett erkännande från EU:s finansiella tillsynsmyndigheter av att den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften. Parlamentet vill därför att skydds- och prövningsmekanismer ska tas fram.
	30.	Europaparlamentet efterlyser ett erkännande från EU:s finansiella tillsynsmyndigheter av att den ram som arbetsgruppen för finansiella åtgärder tillämpar för bekämpning av penningtvätt och finansiering av terrorism samt gruppens cybersäkerhetsramar kan användas för skadliga syften av aktörer som deltar i transnationellt förtryck. Parlamentet vill därför att skydds- och prövningsmekanismer ska tas fram.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 30a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	30a.	Europaparlamentet uppmanar bankerna att anta kontrollkrav före frysning för att upptäcka missbruk innan restriktioner tillämpas, säkerställa garanterad tillgång till grundläggande banktjänster medan översyner pågår och ge finansunderrättelseenheterna instruktioner att identifiera och analysera finansiella mönster kopplade till transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 30b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	30b.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inrätta mekanismer som garanterar garanterad tillgång till grundläggande banktjänster för individer som på ett trovärdigt sätt utgör en risk för transnationellt förtryck och nödåtgärder för finansiell kontinuitet eller likviditetsmekanismer där förtrycket leder till plötsliga frysningar av tillgångar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Marta Temido, Matjaž Nemec, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 31</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	31.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och rättsväsenden att samarbeta med de finansiella tillsynsmyndigheterna för att förhindra och hantera sådant missbruk.
	31.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaternas brottsbekämpande myndigheter, rättsväsende och finansiella tillsynsmyndigheter att stärka samarbetet för att förhindra och hantera missbruk av lagliga finansiella system och resedatabaser för att underlätta transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar vidare medlemsstaterna att inrätta mekanismer som innebär att förövarstaten eller dess proxyaktörer, som ett villkor för att godkänna en ytterligare begäran om samarbete från en förövarstat eller dess proxyaktörer, bär det ekonomiska ansvaret för den skada som orsakats offren och för värdstatens kostnader och säkerställer att sådana ersättningar inte utnyttjar EU-medel eller EU-program. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa specialiserad utbildning för brottsbekämpande myndigheter samt rättsliga, finansiella och cybersäkerhetsrelaterade myndigheter för att identifiera finansiella mönster med koppling till transnationellt förtryck, inbegripet missbruk av FATF, Interpol och resedatabasverktyg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 31</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	31.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och rättsväsenden att samarbeta med de finansiella tillsynsmyndigheterna för att förhindra och hantera sådant missbruk.
	31.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaternas brottsbekämpande myndigheter och rättsväsenden att samarbeta med de finansiella tillsynsmyndigheterna för att bidra till att förhindra och hantera missbruk av finansiella system och resedatabaser som används för att underlätta transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar vidare medlemsstaterna att inrätta effektiva ersättningsmekanismer genom vilka förövarstaten eller dess proxyaktörer bär det ekonomiska ansvaret för den skada som orsakats offren och för värdstatens kostnader, och säkerställa att sådana ersättningar inte är beroende av eller uttömmer EU-medel eller EU-program.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 31</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	31.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och rättsväsenden att samarbeta med de finansiella tillsynsmyndigheterna för att förhindra och hantera sådant missbruk.
	31.	Europaparlamentet uppmanar brottsbekämpande myndigheter och rättsväsenden att samarbeta med de finansiella tillsynsmyndigheterna för att förhindra och hantera sådant missbruk. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att säkerställa att deras nationella finanstillsynsmyndigheter har mandat att dela de uppgifter som de har tillgång till med brottsbekämpande myndigheter och rättsväsende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 31a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	31a.	Europaparlamentet fördömer de nya former av transnationellt förtryck som Lukasjenkaregimen använder av politiska skäl1a, som inbegriper att egendom konfiskeras som ett verktyg för storskaligt förtryck. Parlamentet påminner om att alla fastighetstransaktioner, inklusive försäljning och donationer, sedan 2023 endast kan genomföras på Belarus territorium. Parlamentet betonar att belarusiska medborgare sedan september 2023 inte har kunnat utföra notariehandlingar utomlands, vilket har hindrat emigranter från att förvalta sin egendom eller bemyndiga anhöriga att agera på deras vägnar, och därigenom underlättat statens förverkande och försäljning av lägenheter och andra tillgångar.

	
	_________________

	
	1a Artikel 361.1 i den belarusiska strafflagen (bildande av en extremistisk grupp och deltagande i denna) och artikel 369.1 (misskreditering av republiken Belarus).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 31a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	31a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att ge vägledning till finansinstitut och att inrätta effektiva nationella klagomåls- och tillsynsmekanismer för att begränsa fall av överefterlevnad, generell riskminskning och finansinstitut som stänger av hela kategorier av kunder i situationer där de berörda personerna avsiktligt och grundlöst har lagts till i förteckningar över ”terrorister” eller ”extremister” av auktoritära ursprungsländer som har visat sig använda transnationellt förtryck, såsom Belarus.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 31a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	31a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att ge finansinstitut vägledning och inrätta en effektiv nationell mekanism för klagomål och översyn för att minska finansinstitutens övernitiska efterlevnad, generella riskminskningar eller avstängningar av hela kundklasser när en individ inkluderas av sin hemstat i förteckningarna över ”terrorister” eller ”extremister” eller när deras ursprungsstat inkluderas av mellanstatliga organisationer på en svartlista över stater med hög risk för penningtvätt och finansiering av terrorism.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau, Petras Auštrevičius, Marjan Šarec, Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 31a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	31a.	Europaparlamentet fördömer Azerbajdzjans myndigheter för att de ytterligare utökar sin kampanj av transnationellt förtryck, inbegripet det intensifierade missbruket av utlämnings- och säkerhetsmekanismer mot regeringskritiker, journalister, bloggare, forskare och aktivister i exil, och det ökande antalet politiskt motiverade utevarodomar med fabricerade anklagelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Missbruk av asyl- och migrationssystemen
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Missbruk av asyl- och migrationssystemen
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Missbruk av asyl- och migrationssystemen
	Skydda asyl- och migrationstjänster från att missbrukas av utövare av transnationellt förtryck


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 11</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Missbruk av asyl- och migrationssystemen
	Asyl- och migrationssystem


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas.
	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att se över och uppdatera vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck på ett korrekt sätt identifieras som personer som löper större risk att utsättas, inklusive i situationer av kollektiv eller mönsterbaserad inriktning, i syfte att minska onödiga bevisbördor och säkerställa effektiva skyddsresultat. Parlamentet efterlyser inrättandet av förstärkta förfarandegarantier, inbegripet det obligatoriska uppskjutande överklagandet för varje person som ansöker om internationellt skydd på basis av påståenden om transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas.
	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas. Parlamentet påminner om att diasporagrupper ofta används som ett verktyg för att utöva transnationellt förtryck. Parlamentet insisterar på behovet av att stärka identifieringen av individer i de diasporagrupper som kan vara involverade i åtgärder som utgör transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas.
	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att se över och uppdatera vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck på ett korrekt sätt identifieras som personer som löper större risk att utsättas, inklusive i situationer av kollektiv eller mönsterbaserad inriktning, i syfte att minska onödiga bevisbördor och säkerställa effektiva skyddsresultat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi</Members>
<AuNomDe>{ECR}för ECR-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna i syfte att säkerställa att sökande från grupper som ofta utsätts för transnationellt förtryck identifieras som personer som löper större risk att utsättas.
	32.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att uppdatera sin vägledning för asyl- och migrationsmyndigheterna, även på grundval av Europaparlamentets nyligen godkända förteckning över säkra tredjeländer och säkra ursprungsländer.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	32a.	Europaparlamentet fördömer förövarstaternas användning av rörlighetskontroller, inbegripet återkallande av pass, vägran att tillhandahålla konsulära tjänster och andra begränsningar av rörlighet. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna och kommissionen att ta itu med de resulterande riskerna inom sina egna ansvarsområden, bland annat genom viseringspolitik, granskningsmetoder och uppgiftsskyddsgarantier i konsulära och administrativa processer, för att förhindra hot, övervakning eller tvång för de utsatta personerna. Parlamentet noterar att utgångna eller återkallade handlingar till följd av repressiva metoder inte bör inverka menligt på offers skyddsstatus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 32a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	32a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att genomföra EU:s lagstiftning på ett sätt som skyddar personer som utsätts för transnationellt förtryck och som söker skydd och asyl från auktoritära regimer och säkerställer att de får ett effektivt skydd, inbegripet ett snabbt utfärdande av humanitära visum i brådskande fall.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 33</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	33.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna att vägran att tillhandahålla konsulära tjänster utgör en form av transnationellt förtryck, samt att säkerställa att de utsatta och deras barn får tillgång till alternativ medborgardokumentation.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 33</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	33.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna att vägran att tillhandahålla konsulära tjänster utgör en form av transnationellt förtryck, samt att säkerställa att de utsatta och deras barn får tillgång till alternativ medborgardokumentation.
	33.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna vägran att tillhandahålla konsulära tjänster som en form av transnationellt förtryck, samt att säkerställa tillgång till alternativ medborgardokumentation för de utsatta och deras barn, registrering av laglig identitet och förfaranden för fastställande av nationalitet, i linje med internationella normer för förebyggande av statslöshet och barnets bästa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 33</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	33.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna att vägran att tillhandahålla konsulära tjänster utgör en form av transnationellt förtryck, samt att säkerställa att de utsatta och deras barn får tillgång till alternativ medborgardokumentation.
	33.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna att vägran att tillhandahålla konsulära tjänster utgör en form av transnationellt förtryck, samt att säkerställa att de utsatta och deras barn får tillgång till alternativ medborgardokumentation. Parlamentet betonar i detta sammanhang att Lukasjenkaregimen i Belarus utnyttjar utgången av många belarusiska pass för att tvinga människorna i diasporan att återvända till landet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 33</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	33.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att erkänna att vägran att tillhandahålla konsulära tjänster utgör en form av transnationellt förtryck, samt att säkerställa att de utsatta och deras barn får tillgång till alternativ medborgardokumentation.
	33.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att bistå de utsatta och deras barn så att de får tillgång till alternativ medborgardokumentation i fall av vägran att tillhandahålla konsulära tjänster.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 33a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	33a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att utfärda officiella riktlinjer för att motverka konsulärt tvång, och säkerställa att personer som är föremål för transnationellt förtryck inte behöver besöka sina nationella ambassader eller konsulat utomlands.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 33b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	33b.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna och andra Schengenländer att tillämpa EU:s viseringskodex och handbok på ett konsekvent och flexibelt sätt för att tillgodose skyddsbehoven för personer som utsätts för transnationellt förtryck. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna.
	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna, bland annat genom effektiv utredning och lagföring av förövare och möjliggörare. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att fastställa ett tydligt rättsligt ansvar för individer och enheter – inbegripet advokater, underrättelseaktörer, mellanhänder och privata aktörer och företagsaktörer, inklusive teknikleverantörer, övervakningsföretag, digitala plattformar, finansinstitut och andra företag – som medvetet underlättar eller drar nytta av handlingar av transnationellt förtryck för utländska staters räkning . Parlamentet efterlyser vidare ett effektivt genomförande av företagens skyldigheter i fråga om tillbörlig aktsamhet, bland annat enligt direktiv (EU) 2024/1760, för att förebygga, identifiera, mildra och avhjälpa skador i värdekedjor kopplade till transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna.
	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna, bland annat genom effektiv utredning och lagföring av förövare och möjliggörare. Parlamentet uppmanar medlemsstaterna att fastställa ett tydligt rättsligt ansvar för individer och enheter – inbegripet advokater, underrättelseaktörer, mellanhänder och privata aktörer – som medvetet underlättar eller drar nytta av handlingar av transnationellt förtryck för utländska staters räkning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna.
	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna, inbegripet genom att avslöja och offentliggöra fall av transnationellt förtryck och införa riktade sanktioner mot förövare och enheter som möjliggör transnationellt förtryck, samt genom att försöka säkerställa rättslig ansvarsskyldighet.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna.
	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna, bland annat genom användning av EU-sanktioner. Parlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att regelbundet ”namnge och peka ut” förövare av transnationellt förtryck för att öka medvetenheten i och utanför EU.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna.
	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna, bland annat genom att använda sanktioner.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna.
	34.	Europaparlamentet betonar behovet att öka kostnaderna för transnationellt förtryck för länder som medverkar i sådant förtryck och att stärka de avskräckande åtgärderna eller införa sanktioner mot dem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nacho Sánchez Amor, Marta Temido, Matjaž Nemec, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	34a.	Europaparlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att fastställa en förteckning över förövarstater som systematiskt utnyttjar förtroendebaserade mekanismer för internationellt samarbete, inte delar tillförlitliga uppgifter och bortser från internationell rätt. Parlamentet uppmanar EU och medlemsstaterna att, efter tillräcklig bevisning, överväga att införa försiktighetsåtgärder gentemot dessa stater, såsom att inte erkänna, verkställa eller tillhandahålla processuell hjälp, inbegripet ömsesidig rättslig hjälp, för att förhindra skada för offer för transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att prioritera transnationellt förtryck på EU:s dagordning som ett hot mot säkerheten på EU-nivå och nationell nivå, främja utbyte av bästa praxis mellan medlemsstaterna och arbeta för ett meddelande från rådet som fastställer en konsekvent EU-strategi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	34a.	Europaparlamentet beklagar djupt Förenta staternas sanktioner mot FN:s särskilda rapportör Francesca Albanese, en EU-medborgare, och mot europeiska tjänstemän från Internationella brottmålsdomstolen, såsom den franska domaren Nicolas Guillou, som en form av transnationellt förtryck genom finansiellt tvång. Parlamentet uppmanar vice ordföranden/den höga representanten och kommissionen att bekämpa Förenta staternas extraterritoriella sanktioner riktade mot EU-medborgare och människorättsförsvarare, inbegripet dem vid Internationella brottmålsdomstolen, att stärka skyddet för visselblåsare och att utmana sådana åtgärder i relevanta WTO-forum och FN-forum.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	34a.	Europaparlamentet uppmanar till systematisk användning, där så är lämpligt, av EU:s globala system för människorättsliga sanktioner (EU:s Magnitskijlag) mot förövare av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pernando Barrena Arza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	34b.	Europaparlamentet uttrycker oro över den växande globala trenden av att beteckna icke-våldsamt politiskt oliktänkande och solidaritetsrörelser, undersökande journalistik eller människorättsförespråkande som ”terrorism” eller ”extremism” för att berättiga restriktiva åtgärder. Parlamentet understryker att sådan praxis kan ge gränsöverskridande kylande effekter och bidra till miljöer som främjar transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar EU att aktivt övervaka och utmana missbruket av kategoriseringar som terrorism, om de riskerar att underlätta transnationellt förtryck eller undergräva det medborgerliga utrymmet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 34b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	34b.	Europaparlamentet uppmanar den höga representanten/vice ordföranden och medlemsstaterna att inkludera transnationellt förtryck som en sanktionsbelagd kategori i EU:s Magnitskijlag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	35.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka de förebyggande åtgärderna och åtgärderna för ökad ansvarsskyldighet, inbegripet kontroll av diplomater, tolkar och andra berörda aktörer när det gäller deras medverkan i transnationellt förtryck.
	35.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka de förebyggande åtgärderna och åtgärderna för ökad ansvarsskyldighet, inbegripet kontroll av diplomater, tolkar och andra berörda aktörer när det gäller deras medverkan i transnationellt förtryck före ackreditering, och att införa lämpliga åtgärder – däribland utvisningar, inreseförbud eller upphävande av ackreditering – mot personer som är ansvariga för sådana handlingar. Parlamentet uppmanar vidare medlemsstaterna att utbyta relevant information med partnerländerna för att förhindra återackreditering eller fortsatt missbruk.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Temido, Nacho Sánchez Amor, Thijs Reuten, Sandra Gómez López, Chloé Ridel, Andreas Schieder, Matjaž Nemec</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	35.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka de förebyggande åtgärderna och åtgärderna för ökad ansvarsskyldighet, inbegripet kontroll av diplomater, tolkar och andra berörda aktörer när det gäller deras medverkan i transnationellt förtryck.
	35.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka de förebyggande åtgärderna och åtgärderna för ökad ansvarsskyldighet, inbegripet kontroll av diplomater, officiell personal i de involverade länderna, tolkar, företrädare för lobbyister och andra berörda aktörer när det gäller deras medverkan i transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	35.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att stärka de förebyggande åtgärderna och åtgärderna för ökad ansvarsskyldighet, inbegripet kontroll av diplomater, tolkar och andra berörda aktörer när det gäller deras medverkan i transnationellt förtryck.
	35.	Europaparlamentet betonar vikten av att stärka de förebyggande åtgärderna och åtgärderna för att hantera transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	35a.	Europaparlamentet uttrycker sitt stöd för den preliminära granskning som åklagarmyndigheten vid Internationella brottmålsdomstolen genomför av situationen i Republiken Litauen/Republiken Belarus (ICC-01/24-1), och uppmuntrar antagandet, utan onödigt dröjsmål, av ett beslut om att inleda en utredning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	35a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att i sina rättsliga ramar säkerställa att intrång i utövandet av rättigheter enligt Europeiska konventionen om skydd för de mänskliga rättigheterna och de grundläggande friheterna för en utländsk makt är förbjudet, och att det utgör en försvårande faktor i dömandet av befintliga brott.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	35b.	Europaparlamentet uppmanar rådet att undersöka möjligheten att identifiera transnationellt förtryck som ett allvarligt brott med en gränsöverskridande dimension i enlighet med artikel 83 i EUF-fördraget, i syfte att fastställa gemensamma EU-regler om definitioner och sanktioner när så är lämpligt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko, Hilde Vautmans, Dan Barna, Engin Eroglu, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	35b.	Europaparlamentet uppmanar de brottsbekämpande myndigheterna och rättsväsendet att utreda och lagföra transnationellt förtryck som uppgår till brott mot mänskligheten enligt Romstadgan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	35c.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att i samarbete med medlemsstaterna integrera risker för transnationellt förtryck i EU:s reseinformation och konsulära vägledning, bland annat genom riktade reserådgivningar för länder där trovärdiga bevis visar att statliga myndigheter eller proxyaktörer deltar i transnationellt förtryck, med särskild vägledning för diasporagrupper, journalister, människorättsförsvarare, aktivister och deras givare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 35d (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	35d.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att säkerställa att man systematisk överväger att föra upp personer och enheter som är engagerade i transnationellt förtryck på förteckningen inom ramen för EU:s globala ordning för sanktioner avseende de mänskliga rättigheterna, och att uttryckligen inkludera transnationellt förtryck som grund för fastställande inom ramen för EU:s kommande sanktionssystem för transnationell organiserad brottslighet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	36.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att öka investeringarna i kriminaltekniska, finansiella och digitala utredningar av transnationellt förtryck.
	36.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att öka investeringarna i kriminaltekniska, finansiella och digitala utredningar med anknytning till transnationellt förtryck för att identifiera, fastställa och dokumentera transnationellt förtryck, och att stödja rättsliga förfaranden som inletts av offer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	36.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att öka investeringarna i kriminaltekniska, finansiella och digitala utredningar av transnationellt förtryck.
	36.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att prioritera och stärka kriminaltekniska, finansiella och digitala utredningskapaciteter för att ta itu med transnationellt förtryck, och att säkerställa att resurserna används på ett effektivt och ändamålsenligt sätt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	36.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att öka investeringarna i kriminaltekniska, finansiella och digitala utredningar av transnationellt förtryck.
	36.	Europaparlamentet betonar vikten av kriminaltekniska, finansiella och digitala utredningar av transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Helmut Brandstätter</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	36a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att införa grundligare bakgrundskontroller när de utfärdar viseringar eller tillåter passage av EU-gränser för personer som sannolikt är associerade med metoder av transnationellt förtryck i tredjeländerna eller deras proxyaktörer. Parlamentet understryker att sådan praxis inte bör leda till fördomar för individer enbart på grund av deras nationalitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	36a.	Europaparlamentet uttrycker behovet av att erkänna riskerna med infiltration av transnationellt förtryck bland demokratiska oppositionsgrupper utomlands och att vidta samordnade, kollektiva åtgärder för att förebygga och motverka sådan verksamhet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	36a.	Europaparlamentet erkänner rollen som journalister i exil spelar som viktiga allierade när det gäller att motverka auktoritär propaganda och utländsk informationsmanipulation och inblandning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	36b.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att prioritera utredning och nedmontering av nätverk för transnationellt förtryck, inbegripet proxyaktörer och kopplingar till organiserad brottslighet, genom förbättrad samordning mellan säkerhetsmyndigheter, rättsliga och finansiella myndigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 36c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	36c.	Europaparlamentet efterlyser att dessa åtgärder tillämpas internt och externt, vilket även omfattar fall där förövarna av transnationellt förtryck är kopplade till EU:s medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Rubrik 13</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Etablering av EU som en global ledare i kampen mot transnationellt förtryck
	Etablering av Europeiska unionen som en global ledare i kampen mot gränsöverskridande förtryck


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 13</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	Etablering av EU som en global ledare i kampen mot transnationellt förtryck
	EU som ett betydande mål för transnationellt förtryck och behovet av systematiska motåtgärder


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 13a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Europaparlamentet noterar med oro den växande globala omfattningen av transnationellt förtryck, som drivs av ökad straffrihet för auktoritära åtgärder utomlands, missbruk av ny teknik och växande migrationsflöden. Parlamentet understryker att dessa trender sannolikt kommer att intensifieras på grund av urholkningen av internationella normer och snabba tekniska förändringar, som också minskar kostnaderna för att genomföra sådana åtgärder. Parlamentet uppmanar EU att erkänna transnationellt förtryck som en långsiktig prioritering för säkerhet och mänskliga rättigheter och att stärka skyddet av enskilda personer på dess territorium.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 13b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Europaparlamentet uppmanar Europeiska unionen att inom sina institutionella strukturer integrera specialiserade verktyg för att motverka Rysslands transnationella förtryck, inbegripet sofistikerade mekanismer för inflytande och tvång som opererar genom statsanknutna kulturella och religiösa nätverk, inbegripet de som är associerade med den ryska ortodoxa kyrkan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 13c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Europaparlamentet noterar med oro Rysslands ökande användning av kriminella nätverk som proxyaktörer i transnationellt förtryck som riktas mot dissidenter i exil. Parlamentet betonar att denna övergång till metoder som går att förneka komplicerar upptäckt och ansvarsskyldighet. Parlamentet uppmanar Europeiska unionen att stärka samordningen mellan kontraspionage och insatser mot organiserad brottslighet för att ta itu med statligt sponsrat förtryck som utförs genom kriminella mellanhänder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 13d (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Europaparlamentet uppmanar EU att erkänna angrepp på religiösa aktörer som en form av politiskt förtryck och att säkerställa lämplig övervakning och skydd för drabbade individer och samhällen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Underrubrik 13e (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	Europaparlamentet noterar att iranska myndigheter kan vidta åtgärder mot personer som konverterar till kristendom utomlands när sådan verksamhet blir känd, inbegripet genom förhör, frihetsberövande eller åtal kopplade till nationell säkerhet. Parlamentet noterar vidare rapporter om påtryckningar som utövats genom förhör eller trakasserier av familjemedlemmar i Iran. Parlamentet uppmanar EU att erkänna de risker som kristna konvertiter och deras familjer står inför i ett sammanhang av transnationellt förtryck och att säkerställa lämpliga skyddsåtgärder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	37.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att systematiskt integrera bekämpning av transnationellt förtryck i EU:s yttre åtgärder.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	37.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att systematiskt integrera bekämpning av transnationellt förtryck i EU:s yttre åtgärder.
	37.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att systematiskt integrera bekämpning av transnationellt förtryck i EU:s yttre åtgärder, inbegripet politiska dialoger och människorättsdialoger, engagemang med tredjeländer och kandidatländer samt offentlig diplomati, och att ta upp frågor offentligt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	37.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att systematiskt integrera bekämpning av transnationellt förtryck i EU:s yttre åtgärder.
	37.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att, inom ramen för de befogenheter som tilldelas genom fördragen och utan att det påverkar medlemsstaternas befogenheter, på deras begäran stödja medlemsstaterna i hanteringen av transnationellt förtryck i lämpliga internationella forum.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	37.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att systematiskt integrera bekämpning av transnationellt förtryck i EU:s yttre åtgärder.
	37.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att integrera bekämpning av transnationellt förtryck i EU:s yttre åtgärder, diplomatiska engagemang och människorättsdialoger med tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37a.	Europaparlamentet noterar med oro att fenomenet transnationellt förtryck är mer uttalat i Europa än i andra delar av världen, vilket visar hur sårbara EU:s politiska och rättsliga utrymmen är för auktoritära staters handlingar som riktar sig mot individer som har funnit tillflykt i Europa. Parlamentet påpekar den skarpa kontrasten mellan svaren från vissa medlemsstater och EU-institutioner och de åtgärder som vidtagits i Förenta staterna, där myndigheterna är mer aktiva och beslutsamma i sina svar på ärenden som rör transnationellt förtryck, särskilt sådana som är kopplade till Folkrepubliken Kinas verksamhet, och genomför utredningar, väcker åtal mot personer som ägnar sig åt olaglig verksamhet på utländska regeringars vägnar samt vidtar rättsliga och operativa åtgärder för att skydda människor i diasporan och motverka de nätverk av inflytande som verkar i landet.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att samarbeta med andra mellanstatliga organisationer, bland annat FN, Europarådet och OSSE, för att motverka transnationellt förtryck, och att beakta förövarstaters metoder av systemiskt transnationellt förtryck när deras deltagande och initiativ övervägs inom internationella organ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37a.	Europaparlamentet efterlyser inrättandet av en mekanism för regelbunden översyn med en bedömning av huruvida EU:s politik, diplomatiska metoder eller regleringsåtgärder oavsiktligt skulle kunna bidra till former av transnationella påtryckningar som påverkar enskilda personer eller organisationer utanför unionen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37a.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att regelbundet ta upp ärenden som rör transnationellt förtryck med tjänstemän från förövarländerna och uppmanar till att sådana förfaranden upphör.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37a.	Europaparlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att regelbundet ta upp ärenden som rör transnationellt förtryck med tjänstemän från förövarländerna och uppmanar till att sådana förfaranden upphör.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att ta upp fall av transnationellt förtryck, inbegripet utövande av tvång genom proxyaktörer och familjebaserat förtryck i bilaterala förbindelser med förövarstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37b.	Europaparlamentet uppmanar utrikestjänsten att uttryckligen inkludera transnationellt förtryck i mandatet för EU:s särskilda representant för mänskliga rättigheter och att säkerställa att det tas upp i EU:s rapportering om mänskliga rättigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37c.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att stärka den strategiska kommunikationen om transnationellt förtryck, uttryckligen erkänna det som ett globalt hot, kraftfullt fördöma förövarna och signalera EU:s stöd till utsatta personer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37d (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37d.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att inkludera villkorlighet i fråga om transnationellt förtryck i internationella avtal, bedömningar av mänskliga rättigheter och samarbetsramar, inklusive möjligheten att avbryta tillämpningen om det finns trovärdiga bevis för transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37e (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37e.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att begränsa eller avbryta det ekonomiska biståndet och biståndet till, liksom vapenhandeln med, länder som ägnar sig åt repressiva handlingar i unionen, och att systematiskt överväga risker för transnationellt förtryck när de utarbetar finansierings-, samarbets- och partnerskapsavtal med tredjeländer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 37f (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	37f.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att aktivt samarbeta med länder där transnationellt förtryck ofta förekommer, samtidigt som parlamentet inser att vissa värdstater själva kan vara förövare, och att återspegla denna dubbla verklighet i riskbedömningar och strategier för engagemang.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 38</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	38.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att inkludera transnationellt förtryck som en av kategorierna i sina rättsstats- och utvidgningsrapporter.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 38</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	38.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att inkludera transnationellt förtryck som en av kategorierna i sina rättsstats- och utvidgningsrapporter.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michał Kobosko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 38</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	38.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att inkludera transnationellt förtryck som en av kategorierna i sina rättsstats- och utvidgningsrapporter.
	38.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och medlemsstaterna att inkludera transnationellt förtryck som en av kategorierna i sina rättsstats- och utvidgningsrapporter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 38</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	38.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att inkludera transnationellt förtryck som en av kategorierna i sina rättsstats- och utvidgningsrapporter.
	38.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att inkludera transnationellt förtryck som en av kategorierna i sin rättsstatsrapport och sina utvidgningsrapporter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera transnationellt förtryck vid genomförandet av den europeiska demokratiskölden.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera transnationellt förtryck vid genomförandet av den europeiska demokratiskölden.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera transnationellt förtryck vid genomförandet av den europeiska demokratiskölden.
	39.	Europaparlamentet fördömer den ”europeiska demokratiskölden” som ett verktyg för centralisering, kryphål avseende befogenheten och politisk konformitet. Parlamentet betonar att motverkande av transnationellt förtryck inte får användas för att motivera övervakning på unionsnivå, centraliserad datainsamling eller de facto-kontroll av laglig offentlig debatt, inbegripet genom ramar för plattformsstyrning. Parlamentet påminner om att den nationella säkerheten fortfarande är varje medlemsstats eget ansvar och att unionens åtgärder måste vara förenliga med principerna om tilldelade befogenheter, subsidiaritet och proportionalitet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera transnationellt förtryck vid genomförandet av den europeiska demokratiskölden.
	39.	Europaparlamentet betonar EU:s behov att prioritera bekämpning av transnationellt förtryck, samtidigt som man säkerställer fullständig respekt för de grundläggande friheterna och rätten till yttrandefrihet, utan att tillämpa centraliserade mekanismer som kan begränsa sådana rättigheter.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera transnationellt förtryck vid genomförandet av den europeiska demokratiskölden.
	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera TNR i genomförandet av den europeiska demokratiskölden, särskilt i centrumet för demokratisk resiliens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera transnationellt förtryck vid genomförandet av den europeiska demokratiskölden.
	39.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att prioritera transnationellt förtryck i motverkandet av utländsk inblandning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Miriam Lexmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	39a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att fördjupa det strategiska samarbetet med G7-partner och andra likasinnade partner för att motverka transnationellt förtryck. Parlamentet insisterar på inrättandet av multilaterala mekanismer för informationsutbyte och tidig varning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 39a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	39a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att inom ramen för sin externa politik ge diplomatiskt skydd och stöd till personer som är föremål för transnationellt förtryck i tredjeländer, bland annat genom undantagsvisum eller andra skyddsåtgärder via EU-delegationer där så är lämpligt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petar Volgin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	40.	Europaparlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att prioritera transnationellt förtryck på EU:s dagordning och arbeta för en enhetlig EU-strategi för att bekämpa transnationellt förtryck.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	40.	Europaparlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att prioritera transnationellt förtryck på EU:s dagordning och arbeta för en enhetlig EU-strategi för att bekämpa transnationellt förtryck.
	40.	Europaparlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att underlätta frivilliga utbyten mellan medlemsstaterna om motverkandet av transnationellt förtryck, med fokus på praktiskt samarbete och bästa praxis, utan att eftersträva en centraliserad ”enhetlig EU-strategi” som skulle undergräva subsidiariteten eller medlemsstaternas ansvar för den nationella säkerheten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	40.	Europaparlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att prioritera transnationellt förtryck på EU:s dagordning och arbeta för en enhetlig EU-strategi för att bekämpa transnationellt förtryck.
	40.	Parlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att prioritera transnationellt förtryck på EU:s dagordning, underlätta utbyte av bästa praxis mellan medlemsstaterna och arbeta för ett meddelande från rådet som fastställer en konsekvent EU-strategi för att bekämpa transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Sell</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	40.	Europaparlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att prioritera transnationellt förtryck på EU:s dagordning och arbeta för en enhetlig EU-strategi för att bekämpa transnationellt förtryck.
	40.	Europaparlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att uppmuntra frivillig samordning mellan medlemsstaterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	40.	Europaparlamentet uppmanar framtida rådsordförandeskap att prioritera transnationellt förtryck på EU:s dagordning och arbeta för en enhetlig EU-strategi för att bekämpa transnationellt förtryck.
	40.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att regelbundet utbyta information och samarbeta för att bekämpa transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen, medlemsstaterna och utrikestjänsten att säkerställa att risker i fråga om transnationellt förtryck beaktas vid genomförandet av EU:s migrations- och asylpakt, bland annat vid fastställandet av ”säkra ursprungsländer” och ”säkra tredjeländer”, och att se över sådana beteckningar när länder medverkar i transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar medlagstiftarna att i de pågående förhandlingarna om förordningen om återvändande överväga den ökade risken för exponering för transnationellt förtryck i samband med återvändande och återtagande.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu, Helmut Brandstätter, Marjan Šarec, Lucia Yar, Petras Auštrevičius</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40a.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att fördjupa det strategiska samarbetet med G7-partner och andra likasinnade partner för att motverka transnationellt förtryck. Parlamentet insisterar på inrättandet av multilaterala mekanismer för informationsutbyte och tidig varning. Parlamentet uppmuntrar till ett strukturerat utbyte av bästa praxis när det gäller skydd av utsatta diasporagrupper och lagstiftningsskydd av den nationella suveräniteten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40a.	Europaparlamentet uppmuntrar medlemsstaterna, kommissionen och utrikestjänsten att samarbeta med andra internationella organisationer, bland annat FN, Europarådet och OSSE, för att motverka transnationellt förtryck, och att beakta förövarstaters metoder av systemiskt transnationellt förtryck när deras deltagande och initiativ övervägs inom internationella organisationer.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>António Tânger Corrêa, Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40a.	Europaparlamentet understryker att Europas demokratiska motståndskraft bäst skyddas genom pluralism, starka suveräna medlemsstater och frivilligt samarbete, snarare än genom centraliserade byråkratiska strukturer och universalstrategier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40a (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40a.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna och EU-institutionerna att behandla transnationellt förtryck som en allvarlig form av utländsk inblandning och ett säkerhetshot som kräver samordnade och strategiska europeiska insatser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40b.	Europaparlamentet fördömer i starkast möjliga ordalag att Kubas regim använder medicinska brigader i ett försök att skönmåla sitt anseende utomlands. Parlamentet betonar att de villkor och tvång som används mot läkarna inte bara är en form av modernt slaveri, utan också en form av transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar med kraft medlemsstaterna att aldrig använda sig av dessa brigader eftersom de bidrar till kränkningar av de mänskliga rättigheterna. Parlamentet uppmanar med kraft kommissionen och utrikestjänsten att samordna en Team Europe-strategi i tredjeländer som använder dessa medicinska brigader för att ge läkarna riktat stöd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40b (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40b.	Europaparlamentet välkomnar G7-ledarnas uttalande om transnationellt förtryck och uppmanar rådet och kommissionen att ytterligare stärka samordningen på G7- och FN-nivå, bland annat genom ett varaktigt engagemang i FN:s råd för mänskliga rättigheter och stöd till det arbete som utförs av FN:s högkommissarie för mänskliga rättigheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Antonio López-Istúriz White</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40c.	Europaparlamentet fördömer skarpt de brott som begåtts av Maduroregimen, som utgör brott mot mänskligheten. Parlamentet betonar att Maduroregimen har begått många transnationella brott som utgör transnationellt förtryck. Parlamentet uppmanar med kraft tredjeländer där dessa brott har begåtts att utreda dessa brott och ställa förövarna inför rätta. Parlamentet uppmanar kommissionen och utrikestjänsten att aktivt bistå länder som hyser venezuelanska dissidenter för att skydda dem från transnationellt förtryck från Maduroregimen. Parlamentet betonar att den nuvarande regimen, trots USA:s ingripande och avlägsnande av Maduro, stod högst upp i beslutsprocessen för brott som begåtts under Maduroregimen, inbegripet handlingar av transnationellt förtryck. Parlamentet anser i sig att de nuvarande sanktionerna inte bör hävas, utan tvärtom bör större tryck läggas på sanktioner mot dem som är ansvariga för brott mot mänskligheten, inbegripet transnationellt förtryck.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hannah Neumann</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}för Verts/ALE-gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40c (ny)</Article>
	

	Förslag till resolution
	Ändringsförslag

	
	40c.	Europaparlamentet uppmanar medlemsstaterna att främja utvecklingen av Europarådets konvention om transnationellt förtryck som fastställer bindande standarder för förebyggande, skydd och ansvarsskyldighet.
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</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
<Article>Punkt 40d (ny)</Article>
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	40d.	Europaparlamentet uppmanar Nicaragua att respektera mänsklig värdighet och alla medborgares grundläggande friheter, både inom och utanför landet. Parlamentet uppmanar Europeiska unionens särskilda representant för mänskliga rättigheter att övervaka och bedöma de kränkningar av de mänskliga rättigheterna som begåtts av den nicaraguanska regimen och att lägga fram rekommendationer för åtgärder. Parlamentet uppmanar EU och dess medlemsstater att öka det politiska, finansiella och tekniska stödet till oberoende medier, dissidenter och civilsamhälleliga initiativ som verkar utanför Nicaragua.
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</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>631</NumAm>
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<DocAmend>Förslag till resolution</DocAmend>
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	Förslag till resolution
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	40d.	Europaparlamentet anser att fortsatt granskning av transnationellt förtryck vid FN:s råd för mänskliga rättigheter och andra relevanta FN-forum för mänskliga rättigheter och stöd till arbetet vid FN:s kontor för mänskliga rättigheter i denna fråga är avgörande. Parlamentet uppmanar därför utrikestjänsten att fortsätta att inkludera transnationellt förtryck som en prioritering i sitt engagemang i FN:s råd för mänskliga rättigheter.
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	40e.	Europaparlamentet är av den bestämda uppfattningen att EU bör ha en nära samordning med likasinnade allierade, däribland Förenade kungariket, Kanada och Australien, inbegripet genom utbyte av bästa praxis om lagstiftning, skydd av offer, ansvarstillskrivning och sanktioner mot nätverk av proxyaktörer.
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	Förslag till resolution
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	41.	Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet och kommissionen samt till vice ordföranden för kommissionen/unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik och medlemsstaternas regeringar och parlament.
	41.	Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet och kommissionen samt till vice ordföranden för kommissionen/unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, medlemsstaternas regeringar och parlament samt Interpol.
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